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Indicaciones para el empleo del glosario

En este glosario puede encontrar el vocabulario de Berliner Platz 1 NEU, excluyendo 
los nombres proprios de personas, ciudades, pueblos y el vocabulario de las 
inserciones, etc.
En la columna del vocabulario en alemán hallará esta información:

•  El número del ejercicio donde se encuentran las palabras y las frases en el libro del 
alumno.

• Los sustantivos: el artículo, la palabra y la desinencia del plural (der Tag, -e)

•  Los verbos: el inf nitivo y, para los verbos irregulares y los verbos que forman 
el perfecto con «sein», la 3a persona del singular del presente de indicativo, y el 
perfecto (kommen, er kommt, ist gekommen)

•  Adjetivos: el grado positivo y las formas irregulares del comparativo y del 
superlativo (gut, besser, am besten)

•  La señal de acentuación: se señala con un punto bajo la vocal si es breve y con 
una linea si la vocal es larga (u+.nd, gut)

• La negrita indica el vocabulario que se debe estudiar y saber utilizar (die Sprache, -n)

•  La oración ejemplif cativa está en cursiva y ayuda a entender mejor el vocabulario 
dentro de un contexto (wie: Wie heißen Sie?)

Abreviaciones y símbolos

“ Umlaut en la forma de plural de algunos sustantivos (das Land, ”-er → Länder)
*,*  No se utiliza el adjetivo en los grados comparativo y superlativo.
(Sg.) El sustantivo se utiliza sólo en singular.
(Pl.) El sustantivo se utiliza sólo en plural.
(+ A.) La preposición / El verbo se utiliza con acusativo.
(+ D.) La preposición / El verbo se utiliza con dativo.
(+ A./D.) La preposición / El verbo se utiliza con acusativo o con dativo.
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Hallo!

Kapitel 1 – Hallo!

vorstellen (sich), er stellt (sich) vor, 
hat (sich) vorgestellt

presentar (se)

begrüßen, er begrüßt, begrüßt saludar
buchstabieren, er buchstabiert, 

buchstabiert
deletrear

das La+.nd, “-er el país
das Le+.rnziel, -e meta de aprendizaje, objetivo
der Familienname, -n el apellido
der Name, -n el nombre
der Vorname, -n el nombre de pila
die Herkunf  (Sg.) el origen, la procedencia
die Sprache, -n el idioma, la lengua
die Sta+.dt, “-e la ciudad
Ha+.llo hola
vera+.bschieden (sich), er vera+.bschiedet sich, 

hat sich vera+.bschiedet
despedir (se)

spre+.chen, er spri+.cht, gespro+.chen hablar
über (+ A./D.) (Er spricht über die Stadt.) de (Habla de la ciudad.)
u+.nd y
das Po+.lnisch (Sg.) la lengua polaca
po+.lnisch *,* polaco,-a
das Ru+.ssisch (Sg.) el ruso
ru+.ssisch *,* ruso,-a

1 die Ku+.rsliste, -n la lista de la clase, del curso
aus (+ D.) (Ich komme aus Deutschland.) de (Soy de Alemania.)
der Ku+.rs, -e la clase, el curso
fragen, er fragt, gefragt preguntar
Guten Tag! ¡Buenos días!
heißen, er heißt, geheißen llamarse
i+.m (= in dem) en
ko+.mmen, er ko+.mmt, ist geko+.mmen venir, ser de procedencia
wie (Wie heißen Sie?) como (¿Cómo se llama Ud.?)
woher (Woher kommen Sie?) de dónde (¿De dónde es Ud.?)
der Deutschkurs, -e el curso de alemán
der Dialog, -e el diálogo
der Ku+.rsleiter, - el profesor
die Ku+.rsleiterin, -nen la profesora
der Nachname, -n el apellido
ergạ̈nzen, er ergạ̈nzt, ergạ̈nzt completar
He+.rr (Guten Tag, Herr Sánchez!) el señor (¡Buenos días, señor Sánchez!)
hören, er hört, gehört oír/escuchar
i+.n (+ A./D.) (in Spanien) en (en España)
sein, er i+.st, ist gewesen ser/estar
die Li+.ste, -n la lista
ma+.chen, er ma+.cht, gema+.cht (eine Liste 

machen)
hacer (hacer una lista)
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1
2 der Tag, -e (= Guten Tag!) el día (¡Buenos días!)

die Entschu+.ldigung, -en 
(Entschuldigung, wie heißen Sie?)

la disculpa 
(Disculpe, ¿cómo se llama Ud.?)

die Frau, -en la señora / la mujer
mi+.tlesen, er liest mi+.t, mi+.tgelesen acompañar leyendo
forme+.ll, forme+.ller, am forme+.llsten formal
i+.nformell *,* informal
oder o
privat privado

3 der Akze+.nt, -e el acento
die Aussprache (Sg.) la pronunciación
die Melodie, -n la melodía
bi+.tte por favor
nachsprechen, er spricht nach, 

nachgesprochen
repetir

auch también
üben, er übt, geübt practicar

4 a+.nkreuzen, er kreuzt a+.n, a+.ngekreuzt marcar (con una cruz)
einmal una vez
Guten Abend! ¡Buenas noches!
no+.ch einmal otra vez
o+.rdnen, er o+.rdnet, geo+.rdnet ordenar
schreiben, er schreibt, geschrieben escribir
spielen, er spielt, gespielt representar, jugar, interpretar

5 der Aussagesatz, “-e la oración enunciativa
die W-Frage, -n la oración interrogativa con pronombre 

interrogativo W-
das Beispiel, -e el ejemplo
das Ve+.rb, -en el verbo
laut, lauter, am lautesten (Lesen Sie laut!) en voz alta (Lea en voz alta.)
lesen, er liest, gelesen leer
der Sa+.tz, “-e la frase, la oración

6 der Ste+.ckbrief, -e la f cha personal
das Chinesisch (Sg.) el chino
chinesisch *,* chino,-a
das E+.nglisch (Sg.) el inglés
e+.nglisch *,* inglés,-esa
das Französisch (Sg.) el francés
französisch *,* francés,-esa
das Koreanisch (Sg.) el coreano / la lengua coreana
koreanisch *,* coreano
das Pe+.rsisch (Sg.) la lengua de Irán
pe+.rsisch *,* persa
das Spanisch (Sg.) el español, el castellano
spanisch *,* español,-a
das Tü. rkisch (Sg.) el turco
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tü. rkisch *,* turco,-a
das Ukrainisch (Sg.) la lengua ucraniana
ukrainisch *,* ucraniano,-a
raten, er rät, geraten adivinar
wa+.s (Was machst du?) qué (¿Qué estás haciendo? / ¿Qué haces?)
wer (Wer ist das?) quién (¿Quíén es?)
wohnen, er wohnt, gewohnt residir, vivir
zuordnen, er ordnet zu, zugeordnet combinar
kontrollieren, er kontrolliert, kontrolliert controlar

7 das Portugiesisch (Sg.) el portugués
portugiesisch *,* portugués,-esa
das Slowakisch (Sg.) la lengua de Eslovenia
slowakisch *,* eslovaco,-a
genau (○ Kommst du aus Moskau?   Genau!) exacto (○¿Eres de Moscú? ● Sí, exacto.)
liegen, er liegt, gelegen 

(Wo liegt das?)
estar situado 

(¿Dónde está? / ¿Dónde está situado?)
wo dónde

8 a+.nder- (andere vorstellen) otro/otra (presentar a los otros)
das Le+.rnplakat, -e el póster de aprendizaje
die Ve+.rbform, -en la forma verbal
sa+.mmeln, er sa+.mmelt, gesa+.mmelt recoger/coleccionar
der Na+.chbar, -n el vecino
die Na+.chbarin, -nen la vecina

9 das Alphabet, -e el alfabeto
der Rhyṭhmus, Rhy.thmen el ritmo
le+.rnen, er le+.rnt, gele+.rnt aprender
mi+.t (+ D.) con
die Person, -en la persona
nein no

11 die Leute (Pl.) la gente
das Deutsch (Sg.) el alemán
verstehen, er versteht, versta+.nden entender
der Automechaniker, - el mecánico
die Automechanikerin, -nen la mecánica
der Beruf, -e la profesión, el puesto de trabajo
der Deutschlehrer, - el profesor de alemán
die Deutschlehrerin, -nen la profesora de alemán
der Sekretär, -e el secretario
die Sekretärin, -nen la secretaria
der Wohnort, -e el domicilio
die Information, -en la información

der A+.lltag (Sg.) el día a día
auf (+ A.) (auf einen Blick) en (de un vistazo)
Auf Wiedersehen! ¡Hasta la vista!, ¡Adiós!
der Bli+.ck, -e la mirada

Hallo!
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2
Tschü. s! ¡Adiós!
das E+.stnisch (Sg.) la lengua de Estonia
e+.stnisch *,* de Estonia
das Schwedisch (Sg.) el sueco
schwedisch *,* sueco,-a
der Arti+.kel, - el artículo
der Sprachenname, -n la lengua, el idioma
die E+.ndung, -en la terminación
haben, er ha+.t, gehabt tener
o+.f , ọ̈f er, am ọ̈f esten a menudo, con frecuencia
die Gramma+.tik (Sg.) la gramática
das Fragewort, “-er el pronombre interrogativo
a+.m (= an dem) (am Satzende) en (al f nal de la frase)
das Sa+.tzende, -n el f nal de la oración
die Sa+.tzmelodie, -n la melodía oracional
fa+.llen, er fạ̈llt, ist gefa+.llen caer
ma+.n uno/una
steigen, er steigt, ist gestiegen subir
a+.ntworten, er a+.ntwortet, gea+.ntwortet responder, contestar
die A+.ntwort, -en la respuesta
die Frage, -n la pregunta

Kapitel 2 – Wie geht’s?

da+.nke (Danke schön!) gracias (¡Muchas gracias!)
das Wa+.sser (Sg.) el agua
der Ka+.f ee, -s el café
der Tee (Sg.) el té
die Adre+.sse, -n la dirección
die Telefonnummer, -n el número de teléfono
gut, be+.sser, am be+.sten bueno
jemand alguien
mọ̈chten, er mọ̈chte, gemo+.cht querer (condicional)
nehmen, er ni+.mmt, geno+.mmen 

(Nimmst du Milch und Zucker?)
tomar 

(¿Tomas leche y azúcar?)
sagen, er sagt, gesagt decir
super ¡Estupendo!
tri+.nken, er tri+.nkt, getru+.nken beber
vo+.n (von 1 bis 10) de/desde (del 1 al 10)
wa+.s (Sie sagt, was sie trinken möchte.) qué/que (Dice, lo que quiere beber.)
wie 

(Er fragt, wie es ihr geht.)
como/cómo 

(Pregunta, qué tal le va / cómo está.)
Wie geht’s? ¿Qué tal?
zählen, er zählt, gezählt contar

1 zeichnen, er zeichnet, gezeichnet dibujar
ga+.nz *,* (der ganze Kurs) todo/toda (toda la clase)

Wie geht’s?
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Wie geht’s?

2 a+.nsehen, er sieht a+.n, a+.ngesehen mirar, observar
die Szene, -n la escena
der Zu+.cker (Sg.) el azúcar
die Mi+.lch (Sg.) la leche
schwa+.rz negro,-a
viel-, mehr, am meisten (mit viel Milch) mucho/mucha (con mucha leche)

3 gehen (○ Wie geht’s? ● Es geht.) ir “tirando“ (○ ¿Qué tal? ● Vamos tirando.)
ge+.rn(e), lieber, am liebsten con mucho gusto
ja sí
nur sólo, solamente

4 die Ja/Nein-Frage, -n la pregunta de respuesta tipo sí o no
a+.n (+ A./D.) (an der Tafel) en/encima de (en la pizarra)
die Tafel, -n la pizarra (de la escuela)
ke+.nnen, er ke+.nnt, geka+.nnt conocer
der Lehrer, - el profesor
die Lehrerin, -nen la profesora
der Orangensaf , “-e el zumo de naranja
vorlesen, er liest vor, vorgelesen leer en voz alta

5 die Cafeteria, -s la cafetería
ri+.chtig correcto
zu (zu Hause) en (en casa)
da+.nn entonces
das Au-pair-Mädchen, - la “au pair“
das Mineralwasser, - el agua mineral
frei, freier, am frei(e)sten libre
hier aquí
klar (Ja, klar.) claro (Sí, claro.)
natürlich naturalmente
to+.ll, to+.ller, am to+.llsten genial, estupendo

6 das Personalpronomen, - el pronombre personal
markieren, er markiert, markiert marcar
a+.ls (Ich arbeite als Sekretärin.) como/de (Trabajo de secretaria.)
a+.rbeiten (als), er a+.rbeitet, gea+.rbeitet trabajar
der Espre+.sso, -s/Espre+.ssi el expresso

7 die Übung, -en el ejercicio
se+.lbst por sí mismo
das Kä. rtchen, - la tarjetita

8 bi+.s hasta
die Zahl, -en el número
notieren, er notiert, notiert anotar, apuntar
mi+.tsprechen, er spricht mi+.t, mi+.tgesprochen acompañar hablando, repetir
das Ha+.ndy, -s el móvil
die Ha+.ndynummer, -n el número del móvil
die Vorwahl, -en el pref jo
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2
9 das Telefon, -e el teléfono

die E-Mail, -s el correo electrónico
die E-Mail-Adresse, -n la dirección de correo electrónico
die Po+.stleitzahl, -en el código postal
die Sie-Form, -en la forma de Ud.

10 dauern, er dauert, gedauert durar
die Stu+.nde, -n la hora (de 60 minutos)
je+.tzt ahora
müde, müder, am müdesten cansado,-a
no+.ch aún
schon (Ich bin jetzt schon müde.) ya (Ya estoy cansado,-a.)

11 die Ka+.sse, -n la caja
das Bi+.ld, -er la foto, la imagen
das Table+.tt, -s la bandeja
der Ce+.nt, -s el céntimo
der Euro, -s el euro
wie viel? ¿cuánto?
zurü. ck de vuelta
das Getrạ̈nk, -e la bebida
der Cappuccino, -s el capuchino
die Cola, -s la coca-cola®

12 die Uhrzeit, -en la hora (del reloj)
wiedersehen (sich), er sieht wieder, 

wiedergesehen
volver a ver

a+.m (am Wochenende) en/durante (durante el f n de semana)
a+.nrufen, er ruf  a+.n, a+.ngerufen llamar por teléfono
aus sein, er ist aus, ist aus gewesen estar apagado
da sein, er ist da, ist da gewesen estar allí / estar presente
das Gleis, -e la vía
das Wo+.chenende, -n el f n de semana
der Bu+.s, -se el autobús
der ICE, -s el tren de alta velocidad
der Mome+.nt, -e el momento
die Nachrichten (Pl.) las noticias
die Nu+.mmer, -n el número
erreichen, er erreicht, erreicht (Sie erreichen 

mich am Telefon unter der Nummer ...)
localizar (Me pueden localizar en el número ...)

fahren, er fährt, ist gefahren 
(Der Zug fährt von Gleis 1.)

ir (en un vehículo), conducir, aquÍ: salir 
(El tren sale de la via 1.)

kọ̈nnen, er ka+.nn, kọ̈nnen/geko+.nnt poder, ser posible
mobil *,* móvil
nach (Der Zug fährt von Frankfurt nach Stuttgart.) a/hasta/hacia (El tren va de Francfort a 

Estuttgart.)
ni+.cht no
u+.m (um acht Uhr) a las (a las ocho)
u+.nter (+ A./D.) debajo de
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vo+.n ... nach (von Frankfurt nach Stuttgart) de ... a (de Francfort a Estuttgart)
wählen, er wählt, gewählt marcar (teléfono)

13 das A+.ngebot, -e la oferta
der Supermarkt, “-e el supermercado
das Café, -s el café
der Joghurt, -s el yogur
die A+.nsage, -n el aviso
die A+.nzeige, -n el anuncio escrito
die Peperoni, -s la guindilla
die Salami, -s el salami
die Tomate, -n el tomate
pa+.ssen (zu), er pa+.sst, gepa+.sst ir con, pegar con

14 die A+.rbeitsanweisung, -en la instrucción de trabajo
das Foto, -s la foto
der Stude+.nt, -en el estudiante
die Stude+.ntin, -nen la estudiante
die Aufgabe, -n el ejercicio, la tarea
zu (+ D.) (Schreiben Sie Wörter zu den Bildern.) para (Escriba Ud. palabras para las imagenes.)

15 auf (Wie heißt das auf Deutsch?) en (¿Cómo se dice eso en alemán?)
das Wo+.rt, “-er la palabra
erklären, er erklärt, erklärt explicar
he+.lfen, er hi+.lf , geho+.lfen ayudar
la+.ngsam, la+.ngsamer, am la+.ngsamsten despacio
wiederholen, er wiederholt, wiederholt repetir

aber (○ Hast du Telefon? ● Nein, aber ein Handy.) pero (○ ¿Tienes teléfono f jo? ● No, pero tengo 
un móvil.)

ko+.sten, er ko+.stet, geko+.stet costar
austauschen, er tauscht aus, ausgetauscht cambiar
das I+.nternet (Sg.) Internet
das Telefonbuch, “-er la guía telefónica
der Ti+.pp, -s el consejo
Tel. (= Telefon, -e) Tfno.

der Sa+.f , “-e el zumo
der Si+.ngular (Sg.) el singular
die Konjugation, -en la conjugación
Pl. (= der Plural, -e) el plural
der I+.nfi nitiv, -e el inf nitivo
funktionieren, er funktioniert, funktioniert funcionar
meist- la mayoría de / la mayor parte de
wie (Er sieht aus wie ein Kind.) como (Parece un niño.)
die Position, -en la posición
die Ve+.rbposition, -en la posición del verbo
die Rü. ckfrage, -n la respuesta

Wie geht’s?
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Kapitel 3 – Was kostet das?

beschreiben, er beschreibt, beschrieben describir
das Verkaufsgespräch, -e conversación de compra-venta
der Gegenstand, “-e el objeto, la cosa
der Preis, -e el precio
die Kleinanzeige, -n el anuncio por palabras
führen, er führt, geführt (ein Gespräch führen) mantener (mantener una conversación)

1 das Bügeleisen, - la plancha
das He+.f , -e el cuaderno
das Wọ̈rterbuch, “-er el diccionario
der Bleistif , -e el lápiz
der Computer, - el ordenador
der Dru+.cker, - la impresora
der Fe+.rnseher, - el televisor
der Herd, -e la cocina, el fogón
der Kuli, -s el boli, el bolígrafo
der MP3-Player, - el reproductor MP3
der Stuhl, “-e la silla
der Ti+.sch, -e la mesa
der Wa+.sserkocher, - el calienta aguas
die DVD, -s el DVD
die Ka+.f eemaschine, -n la cafetera
die La+.mpe, -n la lámpara
die Schere, -n las tijeras
die Wa+.schmaschine, -n la lavadora
die Wo+.rtliste, -n la lista de palabras

2 besti+.mmt 
(Der Drucker ist bestimmt kaputt.)

seguramente 
(La impresora está rota seguramente.)

bi+.llig, bi+.lliger, am bi+.lligsten barato
fa+.st casi
kapu+.tt *,* roto
klein, kleiner, am kleinsten pequeño,-a
neu, neuer, am neuesten nuevo
o. k. (= okay) ¡okay!, ¡vale!, ¡de acuerdo!
schauen, er schaut, geschaut (Schau mal!) mirar (¡Mira!)
sehr (sehr gut) muy (muy bien)
teuer, teurer, am teuersten caro
wenig, weniger, am wenigsten poco,-a
der Käufer, - el comprador
die Käuferin, -nen la compradora
der Verkäufer, - el vendedor
die Verkäuferin, -nen la vendedora
ne+.nnen, er ne+.nnt, gena+.nnt nombrar

3 das Nomen, - el nombre, el sustantivo
das Buch, “-er el libro

3Was kostet das?
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die Ta+.sche, -n la bolsa
i+.mmer siempre

4 die Zi+.f er, -n la cifra
das Fahrrad, “-er la bicicleta
das Haus, “-er la casa
der Ki+.nderwagen, - el carro de bebé
der Kühlschrank, “-e la nevera
der Staubsauger, - la aspiradora
we+.lch- (Welche Wörter kennen Sie?) cuál (¿Cuál de las palabras conoce?)

5 kein- (Ich habe keine Ahnung.) no (No tengo idea.)
der Monitor, -e el monitor
die Digitalkamera, -s la cámara digital
für (+ A.) para

6 zeigen, er zeigt, gezeigt enseñar
a+.lt, ạ̈lter, am ạ̈ltesten viejo
mode+.rn, mode+.rner, am mode+.rnsten moderno
pra+.ktisch, pra+.ktischer, am pra+.ktischsten práctico
schön, schöner, am schönsten bonito

7 der Flohmarkt, “-e el mercadillo, el rastro
der Ku+.rsraum, “-e el aula, la clase
suchen, er sucht, gesucht buscar
aber (Das ist aber billig!) (partícula modal) pero (¡Qué barato es ésto!)
auf (+ D.) (auf dem Flohmarkt) en (en el rastro)
das Schnạ̈ppchen, - la ganga, el chollo
die Ka+.f eekanne, -n la cafetera
die Teekanne, -n la tetera
die The+.rmoskanne, -n el termo

8 die Seite, -n la página
der Kugelschreiber, - el bolígrafo
die Bri+.lle, -n las gafas
kaufen, er kauf , gekauf comprar
mögen, er mag, mögen/gemo+.cht gustar

9 das Ro+.llenspiel, -e el juego de rol
verkaufen, er verkauf , verkauf vender
a+.ll- (Alles zusammen kostet 10 €.) todo/toda (Todo junto cuesta 10 €.)
die Qualität, -en la calidad
gebraucht (Die Lampe ist gebraucht.) usada (La lámpara está usada.)
heute hoy
prima ¡Genial!
so (So viel?) tan (¿Tánto?)
zahlen, er zahlt, gezahlt pagar
zusa+.mmen todo junto

10 der Vokal, -e la vocal
la+.ng(e), lạ̈nger, am lạ̈ngsten largo

Was kostet das?
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ku+.rz, kü. rzer, am kü. rzesten corto
der Papierkorb, “-e la papelera

P das Proje+.kt, -e el proyecto
das Suchwort, “-er la palabra clave de búsqueda
die Region, -en la región
wa+.nn cuándo

11 a+.b (+ D.) a partir de, desde
bei (+ D.) con, en casa de
brauchen, er braucht, gebraucht necesitar
das Jahr, -e el año
das Ki+.nd, -er el crío, el hijo
der Ku+.nde, -n el cliente
die Ku+.ndin, -nen la cliente, la clienta
der Sa+.mstag, -e el sábado
die Gru+.ndschule, -n la (escuela) primaria
die Ki+.ndersachen (Pl.) ropa para niños
die Musik (Sg.) la música
die Sa+.che, -n la cosa
die Spülmaschine, -n el lavaplatos, el lavavajillas
einkaufen, er kauf  ein, eingekauf hacer la compra
fe+.rnsehen, er sieht fe+.rn, fe+.rngesehen ver la televisión
je cada
me+.lden, er me+.ldet, geme+.ldet llamar/avisar a
preiswert, preiswerter, am preiswertesten barato,-a, a buen precio, económico
zu (zu verkaufen) (se vende)
a+.bgeben, er gibt a+.b, a+.bgegeben entregar, vender
gegen (+ A.) (gegen Angebot) contra (precio a convenir)
km (= der Kilometer, -) km (el kilómetro)
nach 

(Bitte nach 18 Uhr anrufen.)
después, pasadas

(Llamen después de las 18.00 horas, por favor.)

12 das Gespräch, -e la conversación

13 der Schra+.nk, “-e el armario
fi +.nden, er fi +.ndet, gefu+.nden 

(Wie viele Gegenstände fi nden Sie im Bild?)
encontrar 

(¿Cuántos objetos encuentra Ud. en la foto?)
kühl, kühler, am kühlsten fresco,-a
mehr más

die CD, -s el disco compacto, el CD
die Uhr, -en la hora, el reloj
dru+.cken, er dru+.ckt, gedru+.ckt imprimir
der Ge+.ldschein, -e el billete (de banco)
die Euromünze, -n la moneda de euro
die Eurozone, -n la zona del euro, la eurozona
geben (Es gibt ...) haber/existir (Hay ...)

besti+.mmt- (der bestimmte Artikel) determinado (el artículo determinado)
u+.nbestimmt- (der unbestimmte Artikel) indeterminado (el artículo inderteminado)

3
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die Ka+.mera, -s la cámara
der Konsona+.nt, -en la consonante
der Tag, -e el día
die Tabe+.lle, -n la tabla, el cuadro

Kapitel 4 – Wie spät ist es?

spät, später, am spätesten (Wie spät ist es?) tarde (¿Qué hora es?)

1 vera+.breden (sich), er vera+.bredet sich, hat 
sich vera+.bredet

quedar

abends por la tarde/noche
a+.ngeben, er gibt a+.n, a+.ngegeben indicar, señalar
aufstehen, er steht auf, ist aufgestanden levantarse
bi+.sschen (ein bisschen) (un poco / un poquito)
bri+.ngen, er bri+.ngt, gebra+.cht 

(Ich bringe meine Tochter in den Kindergarten.) 
llevar 

(Lleva a mi hija al jardin de infancia.)
das Abendessen, - la cena
das Pra+.ktikum, Pra+.ktika las prácticas
das Viertel, - (Viertel nach/vor 12) un cuarto 

(horas: las doce y cuarto / las doce menos 
cuarto)

der Mo+.rgen, - la mañana
der Pi+.zza-Service, -s pizzas a domicilio
der Sohn, “-e el hijo
der Tagesablauf, “-e la vida diaria, las cosas que se hacen cada 

día
die A+.rbeit (Sg.) el trabajo, la labor
die Ki+.nderkrippe, -n la guardería
die Minute, -n el minuto
die Schule, -n la escuela
die Tageszeit, -en la hora del día
die To+.chter, “- la hija
die Zeitung, -en el periódico
frühstücken, er frühstückt, gefrühstückt desayunar
gehen, er geht, ist gega+.ngen (Er geht ins 

Büro.)
ir (Va a la of cina.)

gerade 
(Er macht gerade ein Praktikum.)

ahora, en este momento 
(En este momento está realizando unas 
prácticas.)

ha+.lb (um halb acht) media (horas) (a las siete y media)
reden, er redet, geredet hablar
si+.tzen, er si+.tzt, gese+.ssen estar sentado,-a
vor (+ A./D.) (Viertel vor 12) antes de (horas) (a las doce menos cuarto)
we+.ggehen, er geht we+.g, ist we+.ggegangen irse
zur (= zu der) (zur Kinderkrippe) a, hacia (a la guardería)

3 a+.nfangen, er fängt a+.n, a+.ngefangen empezar
die Mi+.ttagspause, -n la hora de la comida
duschen, er duscht, geduscht ducharse

Wie spät ist es?



15

e+.ssen, er i+.sst, gege+.ssen comer
jed- (Ich stehe jeden Morgen um fünf auf.) cada (Me levanto cada mañana a las cinco.)

4 aufschreiben, er schreibt auf, 
aufgeschrieben

anotar, apuntar

der U+.nterricht (Sg.) la clase
tre+.nnbar (ein trennbares Verb) separable (un verbo separable)
aufmachen, er macht auf, aufgemacht abrir

5 der Wo+.rtakzent, -e acento tónico de palabra
aufwachen, er wacht auf, ist aufgewacht despertarse
das Brötchen, - el panecillo
zuhören, er hört zu, zugehört escuchar

6 a+.bwaschen, er wäscht a+.b, a+.bgewaschen fregar los platos
das Kino, -s el cine
der Abend, -e la tarde, la noche (al atardecer)
der Mi+.ttag, -e el mediodía
der Nachmittag, -e la tarde
der Vormittag, -e la mañana
die Hausaufgabe, -n los deberes
die Na+.cht, “-e la noche
die Wohnung, -en la vivienda, el piso
Fußball spielen, er spielt Fußball, 

Fußball gespielt
jugar al futbol

ko+.chen, er ko+.cht, geko+.cht cocinar, guisar, hacer la comida
mi+.ttags al mediodía
morgens por la mañana
nachmittags por la tarde
na+.chts de noche / por la noche
pu+.tzen, er pu+.tzt, gepu+.tzt limpiar
vormittags por la mañana
die A+.lltagssprache (Sg.) lenguaje coloquial

7 auf sein, er ist auf, ist auf gewesen estar abierto,-a
begi+.nnen, er begi+.nnt, bego+.nnen empezar, comenzar
das Fe+.rnsehprogramm, -e la programación (de televisión), el 

programa de televisión
das Museum, Museen el museo
das Schwi+.mmbad, “-er la piscina
das Theater, - el teatro
der Dienstag, -e el martes
der Do+.nnerstag, -e el jueves
der Fi+.lm, -e la película
der Freitag, -e el viernes
der Mi+.ttwoch, -e el miércoles
der Montag, -e el lunes
der So+.nntag, -e el domingo
der Zoo, -s el zoo
die Bäckerei, -en la panadería

4
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die Bibliothek, -en la biblioteca
die Metzgerei, -en la carnicería
geọ̈f net 

(Bäckerei ist von 9-18 Uhr geöf net.)
abierto,-a (La panadería está abierta desde las 9 

hasta las 18 horas.)
intensiv, intensiver, am intensivsten intensivo,-a
zu E+.nde sein (Wann ist der Film zu Ende?)  (¿Cuándo termina la película?)
zumachen, er macht zu, zugemacht 

(Die Bäckerei macht um 7 Uhr zu.)
cerrar 

(La panadería cierra a las 7.)

8 das I+.nterview, -s la entrevista
die Pause, -n la pausa
zu+.m (= zu dem) a, al
beri+.chten, er beri+.chtet, beri+.chtet informar

9 mi+.tkommen, er kommt mi+.t, 
ist mi+.tgekommen

acompañar

ca. (= ci+.rca) alrededor de, aproximadamente
das E+.nde (Sg.) el f n / el f nal
das E+.ssen (Sg.) la comida
das Rathaus, “-er el ayuntamiento
der Eintritt (Sg.) la entrada
der/die Erwa+.chsene, -n el adulto
der Kri+.mi, -s la novela policíaca
der Pa+.rk, -s el parque
der Spo+.rt (Sg.) el deporte
der Tre+.f punkt, -e el punto de encuentro
die Aktivität, -en la actividad
die E+.ltern (Pl.) los padres
die Fi+.tness (Sg.) la buena forma, el f tness
die Fußgängerzone, -n la zona peatonal
die Reservierung, -en la reserva
spa+.nnend, spa+.nnender, am spa+.nnensten emocionante
das Konze+.rt, -e el concierto
die Dialognummer, -n el número del diálogo
danach después
die Ka+.rte, -n la entrada (para un concierto, etc.)
die Zeit, -en el tiempo
ja (Das ist ja super.) (partícula modal) (¡Estupendo!)
das Sta+.dtfest, -e la f esta de una localidad
der Biergarten, “- la terraza al aire libre de una cervecería
der Zi+.rkus, -se el circo
die Vera+.bredung, -en la cita
i+.ns (= in das) (ins Kino) a, a la, al (al cine)
leider desgraciadamente
morgen mañana
vielleicht quizás
du+.rch (+ A.) (durch die Stadt fahren) por (conducir por la ciudad)
einladen, er lädt ein, eingeladen invitar

Wie spät ist es?
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10 allein *,* solo,-a, a solas
a+.nders distinto
a+.nmachen, er macht a+.n, a+.ngemacht encender
ausmachen, er macht aus, ausgemacht apagar
da 

(Da hat er angerufen.)
entonces / en aquel momento 

(Entonces llamó él.)
das Bad, “-er el baño
das Be+.tt, -en la cama
das Radio, -s la radio
der A+.nruf, -e la llamada (telefónica)
der A+.rbeitstag, -e el día laborable
der Che+.f, -s el jefe
die Che+.fi n, -nen la jefa
der Informatiker, - el informático
die Informatikerin, -nen la informática
der Te+.xt, -e el texto
der Ze+.ttel, - la hoja
die A+.rbeitswoche, -n la semana laboral
die E+.cke, -n el rincón
die Fi+.rma, Fi+.rmen la empresa
die Freundin, -nen la novia
die Kantine, -n la cantina, el comedor de la empresa
die Kra+.nkheit, -en la enfermedad
die Lu+.st (Sg.) (Ich habe keine Lust.) las ganas (No tengo ganas.)
die Tür, -en la puerta
einschlafen, er schläf  ein, ist eingeschlafen dormirse
erzählen, er erzählt, erzählt contar, narrar, relatar
geschlo+.ssen cerrado
ge+.stern ayer
ka+.lt, kạ̈lter, am kạ̈ltesten frío
kli+.ngeln, er kli+.ngelt, gekli+.ngelt sonar
nach Hause (Er kommt nach Hause.) a casa (Él llega a casa.)
Nr. (= Nu+.mmer, -n) No.
sehen, er sieht, gesehen (die Nachrichten 

sehen)
ver (ver las noticias)

telefonieren, er telefoniert, telefoniert telefonear / hablar por teléfono
träumen, er träumt, geträumt soñar
vo+.n (die Woche von Lukas Bucher) de (la semana de Lukas Bucher)
wa+.rten, er wa+.rtet, gewa+.rtet esperar
we+.g (sein) desaparecido, ausente, no presente
wegen (+ G.) por / a causa de
stehen, er steht, hat/ist gesta+.nden (Wo steht 

das?)
estar escrito, poner (¿Dónde pone eso?)

zu sein, er ist zu, ist zu gewesen 
(Die Bäckerei ist noch zu.)

estar cerrado 
(La panadería aún está cerrada.)

los (Was ist los?) (¿Qué pasa?)

11 die Verga+.ngenheitsform, -en la forma del pasado

4
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die Verga+.ngenheit (Sg.) el pasado
die Wo+.che, -n la semana
erke+.nnen, er erke+.nnt, erka+.nnt reconocer
le+.tzt- (letzte Woche) último,-a (la semana pasada)

der Freitagabend, -e el viernes por la tarde / noche
waru+.m por qué
der Wo+.chentag, -e el día de la semana
schwi+.mmen, er schwi+.mmt, 

hat/ist geschwo+.mmen
nadar

die Sa+.tzklammer, -n la estructura cerrada de la frase
die Zeitangabe, -n la indicación temporal
entschu+.ldigen, er entschu+.ldigt, 

entschu+.ldigt
disculpar

die Betonung, -en el acento tónico
einfach, einfacher, am einfachsten fácil
die Polizei (Sg.) el cuerpo de policía
der Wo+.rtteil, -e la parte de la palabra

Kapitel 5 – Was darf’s sein?

der Ma+.rkt, “-e el mercado

1 das Bier, -e la cerveza
das Brot, -e el pan
das Fleisch (Sg.) la carne
das Lebensmittel, - el alimento
der A+.pfel, “- la manzana
der Käse (Sg.) el queso
der Kuchen, - el pastel, la tarta
der Salat, -e la ensalada, la lechuga
der Schi+.nken, - el jamón
die Banane, -n el plátano
die Bu+.tter (Sg.) la mantequilla
die Wu+.rst, “-e el embutido, la salchicha
die Karto+.f el, -n la patata
das Gemüse, - la verdura
das Obst (Sg.) la fruta
blau azul
braun marrón
das Ko+.chrezept, -e la receta de cocina
der Einkaufsdialog, -e el diálogo en una situación de compra
der Einkaufszettel, - la lista de la compra
die Fa+.rbe, -n el color
ge+.lb amarillo
grün verde
nach (nach Farben ordnen) según (ordenar por colores)
rot rojo

Was darf’s sein?
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weiß blanco

2 das Ei, -er el huevo
das Gra+.mm, -e, (g) el gramo
das Kilo, -s (= das Kilogramm, kg) el kilo
das Paket, -e el paquete
das Pfu+.nd, -e el medio kilo
der Fi+.sch, -e el pescado, el pez
der Ka+.sten, “- la caja
der Reis (Sg.) el arroz
der Wein, -e el vino
die Fla+.sche, -n la botella
die Nudel, -n la pasta
die Pa+.ckung, -en el paquete
die Pi+.zza, -s la pizza
die/der Pa+.prika, -s (= Gemüse) el pimiento
das Ehepaar, -e el matrimonio
das Glas, “-er el tarro, el bote de cristal
das Senioren-Ehepaar, -e el matrimonio de jubilados
der A+.pfelsaf , “-e el zumo de manzana
der Liter, - el litro
die Dose, -n la lata, el bote
die Familie, -n la familia
die Marmelade, -n la mermelada
vergleichen, er vergleicht, vergli+.chen comparar

3 das Öl (Sg.) el aceite
das Ri+.ndfleisch (Sg.) la carne de ternera
das Sa+.lz (Sg.) la sal
das Schni+.tzel, - el f lete (de cerdo)
das Steak, -s bistec, f lete
der E+.ssig (Sg.) el vinagre
die Bi+.rne, -n la pera
die Zitrone, -nen el limón
die Zwiebel, -n la cebolla

4 we+.ltweit por todo el mundo
de+.nn (Was ist denn das?) pues, entonces (Y eso, ¿qué es?)
der Bu+.lgur (Sg.) el bulgur
die Aubergine, -n la berenjena
die Bohne, -n la alubia, la judía verde
die Li+.nse, -n la lenteja
die Ma+.ngo, -s el mango
glauben, er glaubt, geglaubt creer
wi+.chtig, wi+.chtiger, am wi+.chtigsten importante
das Frühstück, -e (meist Sg.) el desayuno
das Mi+.ttagessen, - la comida, el almuerzo
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5 die Spre+.chblase, -n el bocadillo (de comic), el globo de la 
conversación

6 die Pluralform, -en el plural
die Le+.rnkarte, -n la f cha de aprendizaje
tauschen, er tauscht, getauscht intercambiar
trainieren, er trainiert, trainiert practicar
das Spiel, -e el juego

7 das Menü, -s el menú
der Laut, -e el sonido

8 der Laden, “- la tienda
beko+.mmen, er beko+.mmt, beko+.mmen 

(Sie bekommt keine Tomaten.)
conseguir 

(Ella no consigue / no le dan tomates.)
Ct (= Ce+.nt) cent
das Ge+.ld, -er el dinero
das Problem, -e el problema
zu viel (Das ist zu viel Geld.) demasiado (Eso es demasiado dinero.)
zu wenig muy poco, poquísimo

9 a+.m Stück en una pieza
dahaben, er hat da, dagehabt tener
die Ku+.ndin, -nen la clienta
dra+.nkommen, er kommt dra+.n, 

ist dra+.ngekommen
tocar el turno

e+.twas (Noch etwas?) algo, un poco (¿Algo más?)
geben, er gibt, gegeben dar
in Scheiben cortado (en rodajas)
ni+.chts nada
wü. nschen, er wü. nscht, gewü. nscht desear

P die Ọ̈f nungszeit, -en el horario de apertura
das A+.mt, “-er la institución pública
das Informationsplakat, -e el cartel informativo
das Kaufhaus, “-er el gran almacén
der Kiosk, -e el kiosco
der Wo+.chenmarkt, “-e el mercado semanal
die Fleischerei, -en la carnicería
die Ta+.nkstelle, -n la gasolinera

10 der Nachtisch, -e el postre
die Hauptspeise, -n el plato principal, el segundo plato
die Vorspeise, -n la entrada, el primer plato
die Zubereitung, -en la preparación
fehlen, er fehlt, gefehlt faltar

11 der A+.kkusativ, - el acusativo
das Mehl (Sg.) la harina
das Olivenöl (Sg.) el aceite de oliva
das Pạ̈ckchen, - el paquetito, la bolsita
der Belag, “-e los ingredientes (el relleno)

Was darf’s sein?
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der Bro+.kkoli, -s el brécol
der Knoblauch (Sg.) el ajo
der Zitronensaf , “-e el zumo
die Gemüsesuppe, -n la sopa de verdura
die Hefe (Sg.) la levadura
die Möhre, -n la zanahoria
die Scheibe, -n la loncha
die Soße, -n la salsa
do+.ch 

(○ Geht’s dir nicht gut? ● Doch.)
sí, sí (respuesta af rmativa a una pregunta 

negativa) (○ ¿No estás bien? ● Sí, sí, estoy 
bien.)

reichen, er reicht, gereicht ser suf ciente/bastar
schneiden, er schneidet, geschni+.tten cortar
so+.nst (Sonst nichts?) además (¿Nada más?)
das Femininum, Feminina el género femenino
das Ma+.skulinum, Ma+.skulina el género masculino
das Neutrum, Neutra el género neutro
der Nominativ, -e el (caso) nominativo

12 planen, er plant, geplant organizar
holen, er holt, geholt traer

13 a+.nbraten, er brät a+.n, a+.ngebraten sofreír
das Ga+.nze (Sg.) el conjunto/todo
der Auflauf, “-e el pastel (de carne, de verduras, de 

pescado)
der Ba+.ckofen, “- el horno
der De+.ckel, - la tapa
der E+.sslöf el, - la cuchara
der E+.stragon (Sg.) el estragón
der Kartof el-Zucchini-Auflauf, “-e el pastel de calabacín y patatas (tipo 

quiche al horno)
der Pfe+.f er (Sg.) la pimienta
der Streifen, - (in feine Streifen schneiden) la tira (cortar en tiras f nas)
die A+.pfelscheibe, -n la rodaja de manzana
die Auflauf orm, -en el recipiente o el molde para horno o 

microondas
die Eiersahne (Sg.) nata con huevo
die Muskatnuss, “-e la nuez moscada
die Sahne (Sg.) la nata
die Schiene, -n la posición, el nivel
die Vorbereitung, -en la preparación
die Zucchini, -s el calabacín
die Zutat, -en el ingrediente
dü. nn, dü. nner, am dü. nnsten f no
EL (= der E+.sslöf el, -) la cucharada
fein, feiner, am feinsten f no, suave, ligero
fe+.rtig *,* listo,-a
fü. llen, er fü. llt, gefü. llt llenar
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gießen, er gießt, gego+.ssen verter, echar
gleichmäßig, gleichmäßiger, am 

gleichmäßigsten
de forma regular

legen, er legt, gelegt poner, colocar
mi+.ttler- 

(den Auf auf auf die mittlere Schiene stellen)
medio,-a 

(poner el molde en la zona media del horno)
schälen, er schält, geschält pelar
ste+.llen, er ste+.llt, geste+.llt colocar, poner
süß, süßer, am süßesten dulce
verrühren, er verrührt, verrührt mezclar
vorheizen, er heizt vor, vorgeheizt 

(auf 200o vorheizen)
precalentar 

(precalentar el horno a 200o)
wa+.schen, er wạ̈scht, gewa+.schen lavar
we+.gnehmen, er nimmt we+.g, 

we+.ggenommen
quitar

wü. rzen, er wü. rzt, gewü. rzt especiar
das Reze+.pt, -e la receta
die Reihenfolge, -n el orden
pa+.ssend correspondiente

14 g (= das Gra+.mm, -) el gramo
die Oma, -s la abuela, la yaya
dazupassen, er passt dazu, dazugepasst combinar
fa+.lsch, fa+.lscher, am fa+.lschesten falso, incorrecto

P das Reze+.pthef , -e el cuaderno de recetas
deutsch *,* alemán,-ana
gemeinsam conjuntamente
mi+.tbringen, er bringt mi+.t, mi+.tgebracht traer, aportar, llevar (consigo)
das Ko+.chstudio, -s el programa de cocina
der Che+.fkoch, “-e el chef (de cocina)
international *,* internacional

die EC-Karte, -n la tarjeta de débito
die Kreditkarte, -n la tarjeta de crédito
die Tüte, -n la bolsa (de plástico)
dra+.n sein, er ist dra+.n, ist dra+.n gewesen tocar el turno
dü. rfen, er da+.rf, dü. rfen/gedu+.rf  

(Darf es noch etwas sein?)
poder (en el sentido de tener o no tener 

permiso) (¿Qué más desea?)
kg (= das Kilogramm, -) kg (el kilogramo)
nächst- (Wer ist der Nächste?) el próximo, la próxima (¿A quién le toca?)
dahi+.nten ahí atrás
davo+.rne aquí delante
li+.nks a la izquierda
re+.chts a la derecha

der Ku+.ss, “-e el beso

Was darf’s sein?
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Kapitel 6 – Familienleben

der Ausflug, “-e la excursión
beim (= bei dem) en, durante
be+.st- (Sie ist meine beste Freundin.) mejor (Ella es mi mejor amiga.)
das Datum, Daten la fecha
das Familienleben (Sg.) la vida familiar
das Pi+.cknick, -s el picnic
das Verga+.ngene (Sg.) el pasado
der Bruder, “- el hermano
der Ehemann, “-er el marido
der Freund, -e el amigo
der Geburtstag, -e el cumpleaños
der Ma+.nn, “-er el hombre, el marido
die Kla+.sse, -n la clase
die Schwe+.ster, -n la hermana
die Ta+.nte, -n la tía
die Wohngemeinschaf , -en el piso compartido
fi +.nden, er fi +.ndet, gefu+.nden 

(Er f ndet Picknick langweilig.)
opinar/pensar 

(El opina que un picnic es aburrido.)
la+.ngweilig, la+.ngweiliger, am la+.ngweiligsten aburrido
leben, er lebt, gelebt vivir, habitar
mi+.tnehmen, er nimmt mi+.t, mi+.tgenommen llevar, llevar consigo
schwer, schwerer, am schwersten difícil
zwi+.schen (+ A./D.) entre
der Haushalt, -e la casa
der O+.nkel, - el tío
die Geschwi+.ster (Pl.) los hermanos (indistintamente)
erziehen, er erzieht, erzogen educar
getre+.nnt (getrennt leben) separado (vivir separado)
ma+.nchmal a veces

1 das Familienfoto, -s la foto de familia
der Hörtext, -e la audición
alleinstehend *,* solo,-a, soltero,-a
das Thema, Themen el tema
der Vater, “- el padre
die Mu+.tter, “- la madre
verheiratet casado

2 groß, größer, am größten grande
der Großvater, “- el abuelo
die Großeltern (Pl.) los abuelos
die Großmutter, “- la abuela
wie a+.lt (Wie alt sind Ihre Kinder?) (¿Qué edad tienen sus hijos?)
zusa+.mmenpassen, sie passen zusa+.mmen, 

zusa+.mmengepasst
corresponder, ir junto

ba+.ld pronto
der/die Verwa+.ndte, -n el pariente / la parienta

6Familienleben
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die Ho+.chzeit, -en la boda
die Lösung, -en la solución
heiraten, er heiratet, geheiratet casarse
ledig *,* soltero,-a
tot muerto,-a
die Verwa+.ndtschaf sbezeichnung, -en el parentesco

3 der Possessivartikel, - el artículo posesivo
besuchen, er besucht, besucht visitar
der Kanadier, - el canadiense
der Monat, -e el mes
das Ma+.l, -e (ein Mal jeden Monat) la vez (una vez al mes)
erse+.tzen, er erse+.tzt, erse+.tzt sustituir
gri+.llen, er gri+.llt, gegri+.llt hacer una barbacoa
nun ahora
studieren, er studiert, studiert estudiar, realizar estudios superiores, 

estudiar en la Universidad

4 der Familienstammbaum, “-e el árbol genealógico
darüber de eso

6 geboren (Wann bist du geboren?) nacido,-a (¿Cuándo naciste?)
der Apri+.l (Sg.) (el) abril
der Augu+.st (Sg.) (el) agosto
der Deze+.mber (Sg.) (el) diciembre
der Februar (Sg.) (el) febrero
der Frühling, -e la primavera
der He+.rbst, -e el otoño
der Ja+.nuar (Sg.) (el) enero
der Juli (Sg.) (el) julio
der Juni (Sg.) (el) junio
der Mai (Sg.) (el) mayo
der Mạ̈rz (Sg.) (el) marzo
der Nove+.mber (Sg.) (el) noviembre
der Oktober (Sg.) (el) octubre
der Septe+.mber (Sg.) (el) septiembre
der So+.mmer, - el verano
der Wi+.nter, - el invierno
die Geburtstagsliste, -n la lista con las fechas de cumpleaños

7 das Fe+.st, -e la f esta
das Gesche+.nk, -e el regalo
der AB, -s (= der A+.nrufbeantworter, -) el contestador automático
der A+.nrufbeantworter, - el contestador (automático)
die Einladung, -en la invitación
die SMS ̣, - el mensaje, el SMS
erst (Paula kommt erst um 8 Uhr nach Hause.) sólo (Paula no llegará a casa hasta los ocho.)
Hi hola
schade lástima

Familienleben
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do+.ch (Sigrid kommt doch.) sí, sí (respuesta af rmativa a una pregunta 
negativa) (Sí, que Sigrid viene.)

gratulieren, er gratuliert, gratuliert felicitar
später (Max kommt später.) más tarde (Max llega más tarde.)
die SMS-̣Antwort, -en la respuesta por sms
die SMS-̣Einladung, -en la invitación por sms
Alles Gute! ¡Felicidades!
der Glü. ckwunsch, “-e la felicitación
he+.rzlich, he+.rzlicher, am he+.rzlichsten 

(Herzlichen Glückwunsch!)
cordial 

(¡Muchas felicidades!)

8 der Co+.gnac, -s el coñac
der Gruß, “-e (Liebe Grüße) el saludo (saludos muy cordiales)
der Käsekuchen, - el pastel de queso
der Spaß, “-e (meist Sg.) la diversión
lieb- (Lieber Hans, ...) querido,-a (Querido Hans: ....)
zusa+.mmen sein, sie sind zusa+.mmen, 

sind zusa+.mmen gewesen
estar juntos

die Li+.ve-Musik (Sg.) música en vivo
das Präsens (Sg.) el presente
das Präteritum (Sg.) el pasado

9 ausblasen, er bläst aus, ausgeblasen apagar
aussehen, er sieht aus, ausgesehen parecer, aparentar
beso+.nders particularmente
das Geburtstagskind, -er la persona que cumple años
das Glü. ck (Sg.) la suerte, la felicidad
das Lebensjahr, -e el año (de vida)
das Restaurant, -s el restaurante
der Autoführerschein, -e el permiso de conducir
der Ga+.st, “-e el invitado, el cliente
der Geburtstagskaf ee, -s f esta de cumpleaños a la hora del café
der Ki+.ndergeburtstag, -e f esta de cumpleaños de un niño
der Mopedführerschein, -e el permiso de conducir para el ciclomotor
der Opa, -s el abuelito
der/die Jugendliche, -n el jóven
die Entschu+.ldigung, -en 

(Sie schreibt eine Entschuldigung für die Schule.)
la disculpa 

(Escribe una carta de disculpa para el colegio.)
die Geburtstagsanzeige, -n el anuncio de nacimiento
die Geburtstagskerze, -n la vela (de cumpleaños)
die Geburtstagstorte, -n la tarta (de cumpleaños)
die Ke+.rze, -n la vela
eislaufen, er läuf  eis, ist eisgelaufen patinar sobre hielo
erwa+.chsen *,* adulto,-a
feiern, er feiert, gefeiert celebrar
fleißig, fleißiger, am fleißigsten trabajador,-a
gehören (zu), er gehört, gehört formar parte de
hupen, er hupt, gehupt tocar la bocina (el claxon)
meistens la mayoría de las veces

6
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mü. ssen, er mu+.ss, mü. ssen/gemu+.sst tener que, deber, estar obligado
organisieren, er organisiert, organisiert organizar
ru+.nd *‚* 

(runder Geburtstag)
redondo,-a 

(un cumpleaños de las décadas terminadas 
en 0)

ta+.nzen, er ta+.nzt, geta+.nzt bailar
unterschreiben, er unterschreibt, 

unterschrieben
f rmar

vo+.m (= von dem) (Eltern vom Kind) de (los padres del niño)
wahr verdadero,-a, cierto,-a
weiter seguir, continuar
we+.rden, er wi+.rd, ist gewo+.rden 

(Theo wird heute 60 Jahre alt.)
(Theo cumple hoy 60 años.)

der -Jährige, -n (der 40-Jährige) de .... años (de edad) (persona de 40 años)
das Geburtstagswort, “-er combinación con la palabra “cumpleaños“
die Kombination, -en la combinación
die To+.rte, -n la tarta

P a+.n (an Neujahr) en (en el día de Año Nuevo)
das Neujahr (Sg.) el año nuevo

der Me+.nsch, -en el hombre, el ser humano
der Pa+.pa, -s el papá
dire+.kt (Diese Fragen f nden manche Menschen zu 

direkt.)
directo (Estas preguntas a algunas personas les 

parecen demasiado directos.)
geschieden divorciado,-a
ma+.nch- (manche Menschen) algún, alguno,-a (algunas personas)
der Erfo+.lg, -e el éxito
die Geburtstagsparty, -s la f esta de cumpleaños
die Gesu+.ndheit (Sg.) la salud
die Pa+.rty, -s la f esta
freuen (sich), er freut sich, hat sich gefreut alegrarse
die Geburtstagskarte, -n la tarjeta (de felicitación) de cumpleaños

die Ordinalzahl, -en el (número) ordinal
signalisieren, er signalisiert, signalisiert señalizar
vorgestern anteayer
das Wo+.rtende, -n el f nal de palabra
die Vorsilbe, -n el pref jo
schwa+.ch, schwäc̣her, am schwäc̣hsten 

(schwaches „a“)
débil, f ojo,-a 

(una “a“ débil)

Kapitel 7 – Willkommen in Berlin

a+.ntreten, er tritt a+.n, hat/ist a+.ngetreten formarse
die A+.rbeitsstelle, -n el puesto de trabajo
der Hi+.nweis, -e la indicación
die O+.rtsangabe, -n la indicación de lugar
der Weg, -e el camino
willko+.mmen bienvenido

Willkommen in Berlin
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1 a+.nkommen, er kommt a+.n, ist a+.ngekommen 
(Er kommt in Berlin an.)

llegar 
(Llega a Berlin.)

a+.nschauen, er schaut a+.n, a+.ngeschaut mirar, contemplar
besi+.chtigen, er besi+.chtigt, besi+.chtigt visitar
das Ho+.stel, -s el hostal
das Hote+.l, -s el hotel
die Jugendherberge, -n el albergue juvenil
der Regenschirm, -e el paraguas
das Regierungsviertel, - el barrio donde está el gobierno
die S-Bahn, -en el tren de cercanías
der Sprachkurs, -e el curso de idiomas
der Sta+.dtplan, “-e el plano de la ciudad
das Ti+.cket, -s el billete
die U-Bahn, -en el metro
die Hi+.tliste, -n la lista de éxitos, el hit parade
die VHS (Sg.) (= Vo+.lkshochschule, -n) la universidad popular

2 ke+.nnenlernen, er lernt ke+.nnen, 
ke+.nnengelernt

conocer / llegar a conocer

beid- ambos,-as
der Fuß, “-e (Sie gehen zu Fuß zum Bahnhof.) el pie (Van a la estación a pie.)
der Hauptbahnhof, “-e la estación central de trenes
die Nähe (Sg.) (Die Post ist in der Nähe vom 

Bahnhof.)
la cercanía (Correos está muy cerca de la 

estación.)
die Touri+.steninformation, -en la of cina de turismo
die Vo+.lkshochschule, -n la Universidad Popular

3 a+.lso así, por consiguiente
die Ba+.nk, -en 

(Ich habe ein Konto bei der Bank.)
la entidad bancaria, el banco 

(Tengo una cuenta en el banco.)
der Da+.nk (Sg.) (Vielen Dank!) las gracias (¡Muchas gracias!)
der Eingang, “-e la entrada
ga+.nz (Das ist ganz einfach.) del todo, totalmente (Es muy fácil.)
geradeaus todo recto
gleich (Gehen Sie gleich hinter der Apotheke 

rechts.)
en seguida (Después de la farmacia, vayase en 

seguida a la derecha.)
die Gru+.ndschule, -n la (escuela) primaria
die Ki+.rche, -n la Iglesia, una iglesia
der Meter, - el metro
der O+.rt, -e el lugar
das Seniorenwohnheim, -e la residencia de la tercera edad
u+.ngefähr aproximadamente
der Senior, -en el hombre de la tercera edad
die Seniorin, -nen la mujer de la tercera edad
der Sta+.ndort, -e el punto de partida
das Wohnheim, -e la residencia
das Ziel, -e la meta, la llegada

4 die Auskunf , “-e la información

7
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der I+.mperativ, -e el imperativo
a+.m (am besten) lo mejor
aussteigen, er steigt aus, ausgestiegen bajarse de, salir de un medio de transporte
der Fahrer, - el conductor
die Fahrerin, -nen la conductora
der Fe+.rnsehturm, “-e la torre de telecomunicaciones
ha+.lten, er hạ̈lt, geha+.lten 

(Der Bus hält am Rathaus.)
parar 

(El autobús para al lado del Ayuntamiento.)
das Pronomen, - el pronombre
die Du-Form, -en la forma de tu
die I+.mperativ-Form, -en la forma del imperativo
die Sie-Form, -en la forma de Ud.
das Ta+.xi, -s el taxi
u+.msteigen, er steigt u+.m, ist u+.mgestiegen hacer transbordo

5 der Dativ, -e el (caso) dativo
die Präposition, -en la preposición
die Apotheke, -n la farmacia
der Bahnhof, “-e la estación de tren
egal *,* igual (¡Da igual!)
der Zug, “-e el tren
die Straßenbahn, -en el tranvía
die A+.mpel, -n el semáforo
die Bu+.shaltestelle, -n la parada de autobús
die Kreuzung, -en el cruce (de calles)
die Sparkasse, -n la caja de ahorros
der Sta+.dtteil, -e el barrio
sti+.mmen, er sti+.mmt, gesti+.mmt (Das stimmt.) ser cierto (Es cierto.)
vorher antes
vo+.rne ahí mismo
wohi+.n adónde
die Dativ-Form, -en la forma del dativo
die Gru+.ppe, -n el grupo
mehr (Es ist nicht mehr weit bis zum Kino.) no muy (Ya no está muy lejos el cine.)
täglich *,* diariamente
die Universität, -en la Universidad
der VW-Käfer, - el escarabajo (el coche de Volkswagen)
weit, weiter, am weitesten lejos

6 der Kilometer, - el kilómetro
die Linie, -n la línea
der Pla+.tz, “-e (Wir tref en uns am Marktplatz.) la plaza (Nos vemos en la plaza del mercado.)
die Station, -en la estación, la parada
die Straße, -n la calle
wi+.ssen, er weiß, gewu+.sst saber
das Ze+.ntrum, Ze+.ntren el centro

7 die A+.nmeldung (Sg.) la matrícula, la inscripción
die Monatskarte, -n el abono mensual
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nummerieren, er nummeriert, nummeriert numerar
das Personalbüro, -s en la of cina del personal/de recursos 

humanos
der Termin, -e la cita

8 der Ausdruck, “-e la expresión
die Situation, -en la situación
ausfüllen, er füllt aus, ausgefüllt rellenar
erọ̈f nen, er erọ̈f net, erọ̈f net abrir
das Geha+.lt, “-er el sueldo
das Girokonto, Girokonten la cuenta de ahorro
das Ko+.nto, Ko+.nten la cuenta corriente
mehrer- (Es gibt mehrere Möglichkeiten.) varios/varias (Hay varias posibilidades.)
die Möglichkeit, -en la posibilidad
die Pa+.ssnummer, -n el número del pasaporte
der Personalbogen, “- la f cha personal
der Sto+.ck (Sg.) el piso, la planta
der Tarifbereich, - zona de tarifa
überweisen, er überweist, überwiesen transferir
die Notiz, -en la nota, la f cha, la chuleta

9 das Büro, -s la of cina
do+.rt allí
gegenüber enfrente de
ha+.rt, hạ̈rter, am hạ̈rtesten duro, fuerte
leidtun, es tut leid, leidgetan sentir
weich, weicher, am weichsten 

(Diese Laute sprechen Sie weich.)
suave (Estos sonidos se pronuncian de forma 

suave.)
das Wo+.rtpaar, -e la pareja de palabras

10 das Ausländeramt, “-er la of cina de extranjería
der Kollege, -n el compañero de trabajo
die Kollegin, -nen la compañera de trabajo

P aufhängen, er hängt auf, aufgehängt colgar
der Fahrplan, “-e los horarios de viajes/transporte
der Ge+.ldautomat, -en el cajero automático
der Suchauf rag, “-e la tarea de buscar (algo)
die Verkehrsverbindung, -en la comunicación, la posibilidad de 

conexión
verteilen, er verteilt, verteilt repartir

11 a+.ls 
(Ich bin älter als mein Bruder.)

que (en comparaciones)
(Soy mayor que mi hermano.)

der A+.nfang, “-e el principio
bequem, bequemer, am bequemsten cómodo,-a
berühmt, berühmter, am berühmtesten famoso,-a
die Di+.sco, -s la discoteca
die Fahrrad-Rikscha, -s el cochecillo tirado por una bicicleta
fanta+.stisch, fanta+.stischer, am fanta+.stischsten fantástico,-a
das Geschạ̈f , -e la tienda
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die Geschi+.chte (Sg.) 
(Die Geschichte von Berlin ist sehr interessant.)

la historia 
(La historia de Berlín es muy interesante.)

hoch, höher, am höchsten alto
interessa+.nt, interessa+.nter, 

am interessa+.ntesten
interesante

die Kultur, -en la cultura
das Kulturprogramm, -e el programa cultural
lieb, lieber, am liebsten (Liebe Karin, …) querido,-a (Querida Karin: …)
die Mi+.tte, -n 

(Mitte Mai fährt sie nach Berlin.)
a mediados de

(A mediados de mayo se va a Berlín.)
die Natur (Sg.) la naturaleza
die Po+.stkarte, -n la postal
der Regen (Sg.) la lluvia
das Schi+.f , -e el barco
die Sehenswürdigkeit, -en el monumento digno de visitar, la 

atracción turística
das Sho+.pping (Sg.) las compras
das Sta+.dtmagazin, -e la guía del ocio
erleben, er erlebt, erlebt vivir
fre+.md, fre+.mder, am fre+.mdesten extranjero,-a
der Quadratmeter, - (qm) el metro cuadrado
so+.ndern (Ich will nicht nur Fleisch essen, sondern 

auch Gemüse.)
sino (No solo quiero comer carne sino también 

verdura.)
die Te+.chnik, -en la tecnología
der Touri+.st, -en el turista
die Touri+.stin, -nen la turista
der Verkehr (Sg.) el tráf co
die We+.lt, -en (meist Sg.) el mundo
wo+.llen, er wi+.ll, wo+.llen/gewo+.llt querer, desear f rmemente
die A+.bfahrt, -en la salida, la partida
die Bar, -s (Wir tref en uns in der Bar an der Ecke.) el bar (Nos vemos en el bar de la esquina.)
beka+.nnt, beka+.nnter, am beka+.nntesten conocido,-a
der Bu+.ndestag (Sg.) el Parlamento Federal
dienstags (todos) los martes
do+.nnerstags (todos) los jueves
das Eis (Sg.) el helado
historisch *,* histórico,-a
mal (Mach mal Pause!) (partícula modal) (Haz una pausa, ¿quieres?)
die Mauer, -n el muro
mi+.ttwochs (todos) los miércoles
neben (+ D.) al lado de
sta+.ttfi nden, er fi ndet sta+.tt, sta+.ttgefunden tener lugar
wi+.rken, er wi+.rkt, gewi+.rkt parecer

12 der Superlativ, -e el superlativo
der Ko+.mparativ, -e el comparativo

der Ma+.rktplatz, “-e la plaza del mercado
der Rathausplatz, “-e la plaza del Ayuntamiento
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die Ri+.chtung, -en la dirección
a+.bholen, er holt a+.b, a+.bgeholt recoger
der Ausweis, -e el carnet
die Bahn, -en el tren, la RENFE
das Formular, -e el formulario
der Pa+.ss, “-e el pasaporte
die Personalien (Pl.) los datos personales
die Zone, -n la zona

der Plural, -e el plural
das Sta+.dtzentrum, Sta+.dtzentren el centro de la cuidad
der I+.mperativsatz, “-e la oración de imperativo
das Si+.lbenende, -n la terminación de una sílaba

Kapitel 8 – Zimmer, Küche, Bad

die Kü. che, -n la cocina
plu+.s más
das WC, -s el servicio
das Zi+.mmer, - la habitación, el cuarto

1 der A+.ltbau, -ten el edif cio de construcción antigua, de 
segunda mano

das Apa+.rtment, -s el apartamento
ausdrücken, er drückt aus, ausgedrückt expresar
die Badewanne, -n la bañera
der Balkon, -e el balcón
die Diele, -n el vestíbulo
die Dusche, -n la ducha
die Heizung, -en la calefacción
informieren (sich), er informiert sich, 

hat sich informiert
informar

die Kaution, -en la señal
klären, er klärt, geklärt aclarar
die Monatsmiete, -n el alquiler mensual
die Nebenkosten (Pl.) los gastos adicionales
das Obergeschoss, -e la planta alta
das Schlafzimmer, - el dormitorio
separat  *,* separado, aparte
der Strom (Sg.) la corriente, la luz
die Toile+.tte, -n el aseo
die Wohnungsanzeige, -n el anuncio inmobiliario
die Wohnungssuche, -n la búsqueda de vivienda
das Wohnzimmer, - el salón, la sala de estar
der Wu+.nsch, “-e el deseo, el sueño
die A+.bkürzung, -en la abreviatura
die Etage, -n el piso
he+.ll, he+.ller, am he+.llsten claro,-a
das Kabel-TV (Sg.) la televisión por cable
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die Miete, -n el alquiler
möbliert *,* amueblado
ruhig, ruhiger, am ruhigsten tranquilo, silencioso
der Zeitraum, “-e el espacio de tiempo

2 das Auto, -s el coche
das Sti+.chwort, “-er la palabra clave

3 die Wohnsituation, -en la situación de la vivienda
der A+.rbeitsplatz, “-e el puesto de trabajo
der Ga+.rten, “- el jardín
die Ha+.ltestelle, -n la parada de autobús
der Pa+.rkplatz, “-e el aparcamiento, la plaza de aparcamiento
der Spielplatz, “-e el área de juegos infantiles / el parque 

infantil
die Spo+.rtmöglichkeit, -en la posibilidad de practicar deporte
die Terra+.sse, -n la terraza
der Pa+.rtner, - el compañero
die Pa+.rtnerin, -nen la compañera

4 das Baby, -s el bebé
der Babysitter, - el canguro
die Babysitterin, -nen la canguro
betreuen, er betreut, betreut cuidar
de+.nn (Wir brauchen eine 4-Zimmer-Wohnung, 

denn wir haben drei Kinder.)
puesto que (Necesitamos un piso de 4 

dormitorios, puesto que tenemos tres hijos.)
der Ingenieur, -e el ingeniero
die Ingenieurin, -nen la ingeniera
der Italiener, - el italiano
die Italienerin, -nen la italiana
die Ki+.ndergruppe, -n el grupo de niños
das Ki+.nderzimmer, - la habitación de los niños
mieten, er mietet, gemietet alquilar
ne+.tto neto
pro (einmal pro Woche) por (una vez por semana)
schwa+.nger *,* embarazada
seit desde / desde hace
der Ta+.xifahrer, - el taxista
die Ta+.xifahrerin, -nen la taxista
der Toningenieur, -e el ingeniero de sonido
die Toningenieurin, -nen la ingeniera de sonido
u+.mziehen, er zieht u+.m, ist u+.mgezogen mudarse, cambiar de casa, trasladarse
unterri+.chten, er unterri+.chtet, unterri+.chtet enseñar
verdienen, er verdient, verdient ganar (dinero)
zurzeit por el momento, actualmente
zweimal dos veces
dazu además de ello
e+.twa aproximadamente
ideal, idealer, am idealsten ideal
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5 das Modalverb, -en el verbo modal
weiter- (weitere Beispiele) otros/otras (otros ejemplos)
bezahlen, er bezahlt, bezahlt pagar
mi+.tbenutzen, er benutzt mi+.t, mi+.tbenutzt compartir
a+.bstellen, er stellt a+.b, a+.bgestellt guardar, poner
einziehen, er zieht ein, ist eingezogen mudarse
der Flur, -e el pasillo
der Hof, “-e el patio
installieren, er installiert, installiert instalar
der Kabelanschluss, “-e la conexión (a la televisión) por cable
der Ke+.ller, - el sótano, el trastero
der Speicher, - el desván
tro+.cknen, er tro+.cknet, hat/ist getro+.cknet secar
die Wạ̈sche (Pl.) la ropa, la colada

6 bleiben, er bleibt, ist geblieben quedarse, permanecer
früh, früher, am frühesten temprano,-a
die Zwei-Zimmer-Wohnung, -en la vivienda de dos dormitorios
weiterschreiben, er schreibt weiter, 

weitergeschrieben (Schreib den Satz weiter.)
completar 

(Completa la frase.)

7 der Karton, -s la caja de cartón
plọ̈tzlich de repente
tragen, er trägt, getragen llevar, cargar
der U+.mzug, “-e la mudanza
auspacken, er packt aus, ausgepackt desempaquetar
benu+.tzen, er benu+.tzt, benu+.tzt utilizar, usar
eigentlich en realidad
die Hi+.lfe, -n la ayuda
die Kontro+.lle, -n el control
der Mietvertrag, “-e el contrato de alquiler
die Möbel (Pl.) los muebles
ne+.tt, ne+.tter, am ne+.ttesten simpático, majo
die O+.rdnung, -en 

(Der Mietvertrag ist in Ordnung.)
aquí: estar bien, estar en regla 

(El contrato de alquiler está bien.)
schlafen, er schläf , geschlafen dormir
der Schreibtisch, -e el escritorio
sofo+.rt enseguida
der Sta+.ndard-Mietvertrag, “-e el contrato de alquiler estándar
die U+.ntermiete (Sg.) (zur Untermiete wohnen) ser subinquilino (ser subinquilino)
der Vermieter, - el arrendatario, el casero
die Vermieterin, -nen la arrendataria, la casera

8 das Perfekt (Sg.) el pretérito perfecto
die Perfektform, -en la forma del pretérito perfecto
bi+.lden, er bi+.ldet, gebi+.ldet formar
das Partizip, Partizipien el participio
die Regel, -n la regla

9 hochtragen, er trägt hoch, hochgetragen subir
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pa+.cken, er pa+.ckt, gepa+.ckt empaquetar, embalar
schließlich f nalmente
zue+.rst primero
zule+.tzt por último

10 montags (todos) los lunes
sauber, sauberer, am saubersten limpio
vermieten, er vermietet, vermietet alquilar
wa+.rm, wạ̈rmer, am wạ̈rmsten caliente

11 die Aussage, -n la af rmación
leise, leiser, am leisesten bajo,-a
der Schlü. ssel, - la llave
die To+.nne, -n el contenedor, el cubo (de basura)
tun, er tut, getan (etwas in den Kühlschrank tun) meter (meter algo en la nevera)
a+.bschließen, er schließt a+.b, a+.bgeschlossen cerrar con llave
bea+.chten, er bea+.chtet, bea+.chtet f jarse en
da+.ss que
eintragen, er trägt ein, eingetragen inscribir, registrar
die Einzugsparty, -s f esta de inauguración de un piso
der Fahrradkeller, - el sótano para guardar las bicicletas
die GmbH, -s S.L.
der Hausflur, -e el pasillo, el zaguán
die Hausgemeinschaf , -en la comunidad de vecinos
der Hausmeister, - el conserje, el portero
die Hausmeisterin, -nen la conserje, la portera
die Hausordnung, -en el reglamento interno (de la casa)
der Hausschlüssel, - la llave de (la) casa
die Haustür, -en la puerta de la casa, el portál
die Hausverwaltung, -en la administración de f ncas
die Heizungsablesung, -en la lectura del contador de la calefacción
der Konta+.kt, -e el contacto
der Lä. rm (Sg.) el ruido
der Mü. ll (Sg.) la basura
der Mü. llplatz, “-e el basurero, el “punto limpio“ (de una 

f nca)
die Mü. lltrennung (Sg.) la selección de basuras
pa+.rken, er pa+.rkt, gepa+.rkt aparcar
reinigen, er reinigt, gereinigt limpiar
die Ruhe (Sg.) el silencio, la calma
sauber halten, er hält sauber, sauber 

gehalten
mantener limpio

so+.rgen, er so+.rgt, geso+.rgt procurar
tre+.nnen, er tre+.nnt, getre+.nnt separar
die Tre+.ppe, -n la escalera
die Tre+.ppenreinigung, -en la limpieza de la escalera
verboten *,* prohibido
vermeiden, er vermeidet, vermieden evitar
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die Wa+.schküche, -n el lavadero
die Wa+.schzeiten (Pl.) el horario de uso del lavadero

12 schne+.ll, schne+.ller, am schne+.llsten rápido,-a
die Ahnung, -en (Keine Ahnung.) (Ni idea.)
a+.nhalten, er hält a+.n, a+.ngehalten parar (se), detenerse
Ha+.lt! ¡alto!
die Ju+.ngs (Pl.) (Jungs, ich bin fertig!) los chicos (¡Chicos, ya he terminado!)
der Ma+.nn (Mann, ich bin so müde.) el hombre, el tío (¡Hombre, que cansado estoy!)
passieren, es passiert, ist passiert pasar, ocurrir
ausräumen, er räumt aus, ausgeräumt 

(Wir haben die Wohnung ausgeräumt.)
vaciar 

(Hemos vaciado el piso.)
ausziehen, er zieht aus, ist ausgezogen 

(Morgen ziehe ich aus.)
mudarse 

(Mañana me voy a mudar.)
der Pa+.cker, - el empleado de mudanza
die Pa+.ckerin, -nen la empleada de mudanza

die Garage, -n el garaje

konjugieren, er konjugiert, konjugiert conjugar
die Verbendung, -en la terminación verbal, la desinencia verbal
der Si+.lbenanfang, “-e el principio de una sílaba

Kapitel 9 – Was ist passiert?

eigen- (Er will eine eigene Firma haben). proprio,-a (Quiere tener una empresa propia.)
erfragen, er erfragt, erfragt preguntar
der Lebenslauf, “-e el currículum vitae
persönlich, persönlicher, am persönlichsten personal

1 der Ki+.ndergarten, “- el jardín de infancia, el parvulario
das Schulfest, -e la f esta del colegio/instituto
der U+.nfall, “-e el accidente
ba+.cken, er ba+.ckt/bạ̈ckt, geba+.cken hornear, preparar en el horno
das Kra+.nkenhaus, “-er el hospital
renovieren, er renoviert, renoviert renovar
ba+.ld (Bis bald!) pronto (¡Hasta pronto!)
die Hauptstadt, “-e la capital
P. S.: (= Postskri+.ptum) P.D. (posdata)
spontan, spontaner, am spontansten espontáneo,-a

3 der We+.cker, - el despertador
we+.gbringen, er bringt we+.g, we+.ggebracht llevarse
die Geschi+.chte, -en (Carlos erzählt eine 

Geschichte.)
la historia (Carlos cuenta una historia.)

der Kra+.nkenwagen, “- la ambulancia
rufen, er ruf , gerufen llamar
weitergehen, er geht weiter, ist 

weitergegangen
seguir

4 die Bewegung, -en el movimiento
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dies- esto
genauso igual que

5 der Te+.st, -s el test
der Sa+.mstagabend, -e (am Samstagabend) la tarde del sábado (el sábado por la tarde)
der So+.nntagmittag, -e el mediodía del domingo

6 der h-Laut, -e el fono: hache
der Hu+.nger (Sg.) el hambre
der Vokal-Neueinsatz, “-e vocal en posición inicial de sílaba o de 

palabra

7 das Fotoalbum, Fotoalben el álbum de fotos
bea+.ntworten, er bea+.ntwortet, bea+.ntwortet contestar
die Familienfeier, -n la f esta familiar
korrigieren, er korrigiert, korrigiert corregir
der Straßenbahnfahrer, - el conductor de tranvía
die Straßenbahnfahrerin, -nen la conductora de tranvía
der Urlaub, -e vacaciones
die Vermutung, -en la suposición,
die Weihnachtsfeier, -n la f esta / la celebración de la Navidad

8 der/die A+.ngestellte, -n el empleado / la empleada
die Ausbildung, -en la formación o los estudios necesarios para 

un determinado puesto de trabajo
ausreisen, er reist aus, ist ausgereist emigrar
das Bauunternehmen, - la empresa de construcción
der Buchhalter, - el contable
die Buchhalterin, -nen la contable
der Einzelhandel (Sg.) el comercio al por menor
der Ha+.ndel (Sg.) el comercio
die Ha+.ndelsschule, -n la escuela de comercio
der Industriekaufmann, “-er el perito industrial
die Industriekauf rau, -en la perito industrial
der Kassierer, - el cajero
die Kassiererin, -nen la cajera
das Lager, - el almacén
der Lehrgang, “-e el estudio, el curso
der Te+.xtabschnitt, -e el párrafo
die U+.mschulung, -en el reciclaje académico o profesional
der Versa+.nd (Sg.) la expedición, el envío
wieder de nuevo
ziehen, er zieht, gezogen 

(Swetlana ist nach Deutschland gezogen.)
mudarse, trasladarse 

(Swetlana se mudó a Alemania.)
zunächst para empezar, primero

9 die Ausreise, -n la partida, salida al exterior
die Berufsausbildung, -en la formación profesional
die Schulbildung (Sg.) la formación escolar

10 die Bu+.sfahrt, -en el viaje en autobús

Was ist passiert?
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a+.bfahren, er fährt a+.b, ist a+.bgefahren salir, partir
das Progra+.mm, -e 

(Für Berlin haben sie schon ein Programm.)
el programa 

(Ya tienen un programa para Berlín.)
das Riesenrad, “-er la noria gigante
der Schlu+.ss, “-e (meist Sg.) el f n, el f nal
superbillig *,* superbarato,-a
das Weinlokal, -e la bodega, el bar de vinos
der Wo+.rtschatz (Sg.) el vocabulario
die Idee, -n la idea
e+.cht, e+.chter, am e+.chtesten verdadero,-a, auténtico,-a
einfach (Du bist einfach toll!) simplemente (¡Eres simplemente genial!)
i+.ndiskret, i+.ndiskreter, am i+.ndiskretesten indiscreto,-a
la+.chen, er la+.cht, gela+.cht reír (se)
verliebt, verliebter, am verliebtesten enamorado,-a
wi+.rklich (Das ist wirklich schön.) realmente (Eso es realmente bonito.)
die A+.ltstadt, “-e el centro histórico, el casco antiguo
spazieren, er spaziert, ist spaziert pasear
der Sto+.pp, -s (Stopp!) ¡Alto!, ¡Para!
weiterhören, er hört weiter, weitergehört seguir escuchando
weiterlesen, er liest weiter, weitergelesen seguir leyendo
si+.ngen, er si+.ngt, gesu+.ngen cantar
überlegen, er überlegt, überlegt ref exionar

der Geburtsort, -e el lugar de nacimiento

die Ausnahme, -n la excepción
die Zustandsveränderung, -en el cambio de estado
der A+.lkohol (Sg.) el alcohol
der Wo+.rtanfang, “-e el principio de una palabra

Raststätte 3

e+.ndlich por f n
lạ̈cheln, er lạ̈chelt, gelạ̈chelt sonreír
der Makler, - el agente inmobiliario
die Maklerin, -nen la agente inmobiliaria

Kapitel 10 – Ich arbeite bei ...

der Außendienst (Sg.) el servicio externo, el colaborador del 
servicio externo

beruflich *,* profesional
der Ele+.ktriker, - el electricista
die Ele+.ktrikerin, -nen la electricista
der Fehler, - el error
gefa+.llen, er gefạ̈llt, gefa+.llen gustar
der Jo+.b, -s el trabajo
die Lohnabrechnung, -en la nómina
die Ste+.llenanzeige, -n la oferta o el anuncio de trabajo

10Ich arbeite bei ...
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das Telefongespräch, -e la conversación telefónica
verbi+.nden, er verbi+.ndet, verbu+.nden 

(am Telefon)
pasar la llamada (de teléfono)

1 der Erzieher, - el educador
die Erzieherin, -nen la educadora
der Hote+.lfachmann, “-er el profesional del sector hostelero
die Hote+.lfachfrau, -en la profesional del sector hostelero
der Ke+.llner, - el camarero
die Ke+.llnerin, -nen la camarera
der Ko+.ch, “-e el cocinero
die Kọ̈chin, -nen la cocinera
der Kra+.f fahrzeugmechaniker, - el mecánico de coches
die Kra+.f fahrzeugmechanikerin, -nen la mecánica de coches
der Raumpfleger, - el empleado de limpieza
die Raumpflegerin, -nen la empleada de limpieza

2 die Buchhaltung, -en la contabilidad
reparieren, er repariert, repariert reparar
der A+.rbeitsalltag (Sg.) el día a día en el trabajo

3 beraten, er berät, beraten aconsejar
der Bereitschaf sdienst, -e la guardia
das Computerproblem, -e el problema informático
dabeihaben, er hat dabei, dabeigehabt llevar consigo
genau, genauer, am genau(e)sten exacto
die Gleitzeit (Sg.) el horario de trabajo f exible
die Homepage, -s la página de inicio, la página web
der Kauf, “-e la compra
nie nunca
pflegen, er pflegt, gepflegt cuidar
das Progra+.mm, -e 

(Er schreibt ein Programm für den Computer.)
el programa 

(Está escribiendo un programa de ordenador.)
schle+.cht, schle+.chter, am schle+.chtesten mal
se+.lbstständig, se+.lbstständiger, 

am se+.lbstständigsten
independiente, autónomo

der Betrieb, -e la empresa
dabei (Mein Chef hilf  mir dabei.) con eso (Mi jefe me ayuda con eso.)
de+.shalb por eso
ho+.f entlich ojalá
kla+.ppen, er kla+.ppt, hat gekla+.ppt 

(Hof entlich klappt es.)
funcionar, salir bien 

(Ojalá funcione.)
der Meister, - el maestro (que enseña un of cio)
die Meisterin, -nen la maestra (que enseña un of cio)
die Meisterprüfung, -en el examen de maestría, el título de 

maestro en algo 
die Montage, -n el montaje
der Stu+.ndenlohn, “-e el sueldo por hora
die Überstunde, -n la hora extra
a+.rbeitslos *,* en paro, parado
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die A+.rbeitszeit, -en el horario de trabajo
die Bewe+.rbung, -en la solicitud
die Bezahlung, -en la paga, el sueldo
gleich *,* (Mein Mann und ich arbeiten für die 

gleiche Firma.)
el mismo / la misma (Mi marido y yo 

trabajamos en la misma empresa.)
hierbleiben, er bleibt hier, ist hiergeblieben quedarse
die Pu+.tzfrau, -en la mujer de la limpieza
sogar incluso, hasta
die Ste+.lle, -n (Arbeitsstelle, Arbeitsplatz) el puesto (de trabajo)
we+.chseln, er we+.chselt, gewe+.chselt cambiar
die Zeitarbeitsfi rma, Zeitarbeitsfi rmen la empresa de trabajo temporal
zum Glü. ck por suerte

4 die Großstadt, “-e la gran ciudad
sa+.mstags (todos) los sábados

5 a+.nmelden, er meldet a+.n, a+.ngemeldet avisar, anunciar
auch 

(Ich muss auch um sechs Uhr aufstehen. )
también 

(Yo también me tengo que levantar a las seis.)
einverstanden (Sie ist mit der Miete 

einverstanden.)
de acuerdo (Ella está de acuerdo con el alquiler.)

die Ho+.chzeitsreise, -n el viaje de novios, la luna de miel
die So+.mmerferien (Pl.) las vacaciones de verano
der/das/die Wievielte, -n (Der Wievielte ist 

heute?)
¿a cuántos? (¿A cuántos estamos hoy?)

6 der A+.ch-Laut, -e el sonido/fono: ach
der I+.ch-Laut, -e el sonido/fono: ich
der Mechaniker, - el mecánico
die Mechanikerin, -nen la mecánica
der Sa+.chbearbeiter, - el encargado (de un área específ co de 

trabajo)
die Sa+.chbearbeiterin, -nen la encargada (de un área específ co de 

trabajo)

7 a+.nstrengend, a+.nstrengender, 
am a+.nstrengendsten

cansado, duro

aufhören, er hört auf, aufgehört terminar, dejar de hacer
auswählen, er wählt aus, ausgewählt elegir
bezahlt *,* (Der Job ist gut bezahlt.) pagado (El trabajo está bien pagado.)
einteilen, er teilt ein, eingeteilt organizar, repartir
fri+.sch, fri+.scher, am fri+.schesten fresco
die Ha+.nd, “-e la mano
kreativ, kreativer, am kreativsten creativo
die Lu+.f , “-e el aire
si+.cher, si+.cherer, am si+.chersten seguro
die Pantomime, -n la pantomima
das Kapi+.tel, - el capítulo
erfi +.nden, er erfi +.ndet, erfu+.nden inventar
der Sạ̈nger, - el cantante
die Sạ̈ngerin, -nen la cantante

10
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8 a+.ngenehm, a+.ngenehmer, am 
a+.ngenehmsten

agradable

befri+.stet *,* limitado,-a
der/die Beka+.nnte, -n el conocido / la conocida
der Bereich, -e la zona
bieten, er bietet, geboten ofrecer
die Buchhandlung, -en la librería
die Dame, -n la dama, la señora
der Dire+.ktor, -en el director
die Direktorin, -nen la directora
die Erfahrung, -en la experiencia
freundlich, freundlicher, am freundlichsten amable
der Führerschein, -e el carné de conducir
garantieren, er garantiert, garantiert garantizar
ju+.ng, jü. nger, am jü. ngsten joven
der Mi+.tarbeiter, - el colaborador
die Mi+.tarbeiterin, -nen la colaboradora
der Service, -s el servicio
die Sta+.dtmitte, -n (meist Sg.) el centro de la ciudad
das Team, -s el equipo
üblich, üblicher, am üblichsten usual
die Voraussetzung, -en la condición
der Vorteil, -e la ventaja
zentral, zentraler, am zentralsten central
zusa+.mmenarbeiten, er arbeitet zusa+.mmen, 

zusa+.mmengearbeitet
trabajar juntos,-as

zuverlässig, zuverlässiger, am 
zuverlässigsten

de conf anza

möglich posible

9 a+.nstellen, er stellt a+.n, a+.ngestellt emplear
die A+.nstellung, -en 

(Ich habe eine Anstellung in einer Autof rma.)
el empleo 

(Tengo un empleo en una empresa de coches.)
nachschlagen, er schlägt nach, 

nachgeschlagen
consultar

10 der A+.rbeitsvertrag, “-e el contrato de trabajo
die Provision, -en la comisión

P das Plakat, -e el cartel
die Regionalzeitung, -en el periódico local/regional

bru+.tto bruto,-a
der Kü. nstler, - el artista
die Kü. nstlerin, -nen la artista
der Politiker, - el político
die Politikerin, -nen la política
der Apparat, -e (Wer ist am Apparat?) el aparato (¿Quién está al habla?)
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nachfragen, er fragt nach, nachgefragt preguntar
reagieren, er reagiert, reagiert reaccionar
verwählen (sich), er verwählt sich, hat sich 

verwählt
equivocarse al marcar (un número de 

teléfono)

die Zusa+.mmenfassung, -en el resumen

Kapitel 11 – Gesund und fit

der A+.rm, -e el brazo
der A+.rzt, “-e el médico
die Ạ̈rztin, -nen la médica
das Auge, -n el ojo
der Bauch, “-e la tripa
das Bein, -e la pierna
bene+.nnen, er bene+.nnt, bena+.nnt señalar, denominar
die Bru+.st, “-e el pecho
der Fi+.nger, - el dedo
fi +.t, fi +.tter, am fi +.ttesten en forma
das Gesi+.cht, -er la cara
gesu+.nd, gesü. nder, am gesü. ndesten sano
das Gesu+.ndheitsproblem, -e el problema de salud
das Haar, -e el cabello, el pelo
der Ha+.ls, “-e el cuello, la garganta
das He+.rz, -en el corazón
das Knie, - la rodilla
der Ko+.pf, “-e la cabeza, la cara
der Kọ̈rperteil, -e la parte del cuerpo
der Mu+.nd, “-er la boca
die Nase, -n la nariz
das Ohr, -en la oreja, el oído
der Po, -s el trasero, el pompis
der Rü. cken, - la espalda
die Schu+.lter, -n el hombro
vereinbaren, er vereinbart, vereinbart acordar
der Zahn, “-e el diente
die Zehe, -n el dedo del pie

1 der Kọ̈rper, - el cuerpo

2 zehnmal diez veces

3 die Basis (Sg.) la base
der Trainingsplan, “-e el programa de entrenamiento
das Fi+.tness-Studio, -s el gimnasio
a+.bnehmen, er nimmt a+.b, a+.bgenommen adelgazar
das Basisprogramm, -e el programa básico
die Diät, -en la dieta, el régimen
di+.ck, di+.cker, am di+.cksten grueso,-a, gordo,-a
duzen, er duzt, geduzt tratar de tu
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genug bastante
jo+.ggen, er jo+.ggt, ist gejo+.ggt hacer footing
ki+.cken, er ki+.ckt, geki+.ckt jugar al fútbol
die Kondition, -en la forma física, la condición
das Radfahren (Sg.) ir en bici
das Rü. ckenproblem, -e el problema de espalda
te+.sten, er te+.stet, gete+.stet chequear

4 der Fußball, “-e el fútbol
die Gymna+.stik (Sg.) la gimnasia
laufen, er läuf , ist gelaufen correr
regelmäßig, regelmäßiger, am 

regelmäßigsten
regularmente

der Zahnarzt, “-e el dentista
die Zahnärztin, -nen la dentista

5 der Hausarzt, “-e el médico de familia
die Hausärztin, -nen la médico de familia
der Apotheker, - el farmacéutico
die Apothekerin, -nen la farmacéutica
die Kra+.nkmeldung, -en la baja (médica)
das Medikame+.nt, -e el medicamento
das Rọ̈ntgen (Sg.) radiograf ar, hacerse una radiografía
der Rọ̈ntgenarzt, “-e el radiólogo
die Rọ̈ntgenärztin, -nen la radióloga
schi+.cken, er schi+.ckt, geschi+.ckt mandar, enviar
die Spre+.chstundenhilfe, -n la auxiliar de enfermería
das Spre+.chzimmer, - la consulta
die Überweisung, -en el volante
der Verba+.nd, “-e el vendaje
die Versi+.chertenkarte, -n la tarjeta médica, la tarjeta sanitaria
das Wa+.rtezimmer, - la sala de espera
dreimal tres veces
erst 

(Wir müssen erst mal röntgen.)
primero 

(Primero tenemos que hacer una radiografía.)
fehlen, er fehlt, gefehlt 

(Was fehlt Ihnen denn?)
(tener un problema de salud) 

(¿Cuál es su problema?)
kra+.nkschreiben, er schreibt kra+.nk, 

kra+.nkgeschrieben
dar de baja

die Mahlzeit, -en la comida
oben arriba
rọ̈ntgen, er rọ̈ntgt, gerọ̈ntgt hacer una radiografía
die Sa+.lbe, -n la pomada
die Schme+.rztablette, -n el analgésico
spazieren gehen, er geht spazieren, 

ist spazieren gegangen
pasear, dar paseos

die Table+.tte, -n la pastilla
wehtun, er tut weh, wehgetan doler

6 der Bauchschmerz, -en el dolor de tripa
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Dr. (= der Do+.ktor, -en) doctor
die Schlaf ablette, -n la pastilla para dormir
schli+.mm, schli+.mmer, am schli+.mmsten malo,-a
der Schme+.rz, -en el dolor
sta+.rk, stạ̈rker, am stạ̈rksten fuerte
ste+.llen, er ste+.llt, geste+.llt (Der Arzt stellt Fragen.) hacer preguntas ( El médico hace preguntas.)

7 so+.llen, er so+.ll, so+.llen/geso+.llt tener que, deber
der Do+.ktor, -en el doctor
die Doktorin, -nen la doctora
der Fa+.ll, “-e (auf keinen Fall) el caso, la manera (de ninguna manera)
rauchen, er raucht, geraucht fumar
Bescheid sagen, er sagt Bescheid, er hat 

Bescheid gesagt
avisar

heiß, heißer, am heißesten caliente
der Honig (Sg.) la miel
der Orthopäde, -n el ortopeda
die Orthopädin, -nen la ortopeda
die A+.nweisung, -en la instrucción
das Fieber (Sg.) la f ebre
hi+.nfallen, er fällt hi+.n, ist hi+.ngefallen caer (se)
der Hu+.sten (Sg.) la tos
der Schnu+.pfen (Sg.) el catarro

8 die Ihr-Form, -en la forma de “vosotros“
draußen fuera
der Du+.rst (Sg.) la sed
der Ko+.pfschmerz, -en el dolor de cabeza
die Vorsicht (Sg.) el cuidado

9 a+.bsagen, er sagt a+.b, a+.bgesagt cancelar
verschieben, er verschiebt, verschoben aplazar
kra+.nk, krạ̈nker, am krạ̈nksten enfermo
die Pra+.xis, Pra+.xen la consulta
die Vorsorge (Sg.) la prevención
vor a+.llem sobre todo

10 die Pü. nktlichkeit (Sg.) la puntualidad
de+.nken, er de+.nkt, geda+.cht pensar, opinar
tre+.f en, er tri+.f  , getro+.f en encontrar (se) (con alguien)

11 der Mi+.ttwochnachmittag, -e el miércoles por la tarde
die Spre+.chstunde, -n la (hora de) consulta

12 die Gri+.ppe, -n la gripe
die Karies (Sg.) la caries
untersuchen, er untersucht, untersucht chequear

P der Augenarzt, “-e el of almólogo
die Augenärztin, -nen la of almóloga
die Feuerwehr, -en los bomberos

11
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der Interni+.st, -en el médico (de medicina interna)
die Interni+.stin, -nen la médica (de medicina interna)
der Notdienst, -e servicio de guardia o de urgencias
die Notrufnummer, -n el teléfono de urgencias

13 a+.nkommen (auf), es kommt a+.n, ist 
a+.ngekommen (Es kommt darauf an.)

depender de (depende de ...)

der Clu+.b, -s el club
dami+.t (Ich rauche, aber ich will damit auf ören.) con eso (Fumo, pero quiero acabar con eso /

quiero dejarlo.)
der Fi+.tnessraum, “-e la sala de gimnasio
die Fi+.tness-Umfrage, -n la encuesta sobre la salud y la forma
früher antes
gegen (+ A.) (Sie spielt Tennis gegen ihn.) contra (Juega contra él en el partido de tenis.)
der Gemüseladen, “- la verdulería
der Geschạ̈f smann, “-er el hombre de negocios
die Geschạ̈f sfrau, -en la mujer de negocios
das Gesu+.ndheitsmagazin, -e el programa (de televisión o de radio) 

sobre la salud
die Haut (Sg.) la piel
hi+.ngehen, er geht hi+.n, ist hi+.ngegangen ir
das Kantinenessen, - la comida de comedor
kaufmännisch *,* administrativo
das Lesetraining, -s el ejercicio de lectura
das Müsli, -s el muesli
normal, normaler, am normalsten normal
oder so o algo así
der Rü. ckenschmerz, -en el dolor de espalda
der Schüler, - el alumno
die Schülerin, -nen la alumna
das So+.nnenstudio, -s el centro de bronceado
der Stre+.ss (Sg.) el estrés
der Verein, -e la asociación
das Vo+.lleyball (Sg.) el voleibol
der Vo+.lleyballverein, -e el club de voleibol
global *,* global
aktiv, aktiver, am aktivsten activo,-a
die Berufskrankheit, -en la enfermedad profesional
der Biobauer, -n el agricultor biológico
die Biobäuerin, -nen la agricultora biológica
das Biogemüse (Sg.) la verdura ecológica
die Erkạ̈ltung, -en el resfriado
die Ernährung (Sg.) la alimentación
der E+.x-Möbelpacker, - ex-empleado de mudanzas
die E+.x-Möbelpackerin, -nen ex-empleada de mudanzas
der Frührentner, - el prejubilado
die Frührentnerin, -nen la prejubilada
mehr (Ich habe keine Probleme mehr.) más (Ya no tengo más problemas.)
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das Mi+.lchprodukt, -e el producto lácteo
mi+.ndestens por lo menos
der Möbelpacker, - el empleado de mudanzas
die Möbelpackerin, -nen la empleada de mudanzas
das Mountainbikefahren (Sg.) ir en bicicleta de montaña
der Ni+.chtraucher, - no fumador
die Ni+.chtraucherin, -nen no fumadora
paar 

(Wir fahren ein paar Tage in den Urlaub.)
unos cuantos / unas cuantas 

(Nos vamos unos cuantos días de vacaciones.)
das Rauchen (Sg.) fumar
die Sauna, Saunen la sauna
schla+.nk, schla+.nker, am schla+.nksten delgado,-a, esbelto,-a
das Skifahren (Sg.) esquiar
so+.nntags (todos) los domingos
der Spaziergang, “-e el paseo
das Squa+.sh (Sg.) el squash
usw. (= und so weiter) etc.
der Vegetarier, - el vegetariano
die Vegetarierin, -nen la vegetariana
zunehmen, er nimmt zu, zugenommen engordar
detailliert, detaillierter, am detailliertesten detallado
die Skala, Skalen la escala
u+.ngesund, u+.ngesünder, am u+.ngesündesten perjudicial (para la salud)

die Beschwerde, -n 
(Welche Beschwerden haben Sie?)

el problema de salud, el dolor 
(¿Qué problemas tiene?)

die Be+.sserung (Sg.) (Gute Besserung!) la mejora (Que te mejores.)
hi+.nten detrás
der Patie+.nt, -en el paciente
die Patie+.ntin, -nen la paciente
u+.nten abajo
der Bedarf (Sg.) la necesidad
stü. ndlich *,* cada hora
der Tro+.pfen, - la gota
ü. bermorgen pasado mañana
wiederkommen, er kommt wieder, 

ist wiedergekommen
volver

erlauben, er erlaubt, erlaubt permitir
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buchen, er bucht, gebucht reservar
das Do+.ppelzimmer, - la habitación doble
die Fahrkarte, -n el billete
die Hote+.linformation, -en la información sobre un hotel
die Pension, -en la jubilación
die Reise, -n el viaje
der Sa+.nd (Sg.) la arena
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die So+.nne (Pl.) el sol
das We+.tter (Sg.) el tiempo

1 a+.bfliegen, er fliegt a+.b, ist a+.bgeflogen salir volando, salir en avión
der A+.bflug, “-e la salida
die A+.nkunf  (Sg.) la llegada
die Du+.rchsage, -n el aviso
einsteigen, er steigt ein, ist eingestiegen subirse, montar en un medio de 

transporte
das Einzelzimmer, - la habitación individual
fliegen, er fliegt, ist geflogen volar
der Flughafen, “- el aeropuerto
das Flugzeug, -e el avión
die Freizeit (Sg.) el tiempo libre, el ocio
das Gepạ̈ck (Sg.) el equipaje
der Ko+.f er, - la maleta
der Prospe+.kt, -e el folleto, el prospecto
das Reisebüro, -s la agencia de viajes
der Reiseführer, - la guía turística
der Ru+.cksack, “-e la mochila
die Überna+.chtung, -en la estancia de una noche
wa+.ndern, er wa+.ndert, ist gewa+.ndert hacer senderismo
der Flug, “-e el vuelo
die Ha+.lbpension (Sg.) la media pensión
pü. nktlich, pü. nktlicher, am pü. nktlichsten puntual

2 das Reiseziel, -e el destino (de viaje)
hi+.nter (+ D.) detrás de
der Pu+.nkt, -e el punto
a+.ns (= an das) (Wir fahren ans Meer.) a (preposición) (Nos vamos al mar.)
ausruhen, er ruht aus, ausgeruht descansar, reposar
der Be+.rg, -e (Ich fahre in die Berge.) la montaña (Me voy a la montaña.)
die Kü. ste, -n la costa
das Meer, -e el mar

3 bar *,* en efectivo
der Freitagnachmittag, -e el viernes por la tarde
hi+.nfliegen, er fliegt hi+.n, ist hi+.ngeflogen ir en avión
raus fuera
reservieren, er reserviert, reserviert reservar
verreisen, er verreist, ist verreist salir de viaje
zurü. ckfliegen, er fliegt zurü. ck, 

ist zurü. ckgeflogen
volver en avión

variieren, er variiert, variiert variar

4 die A+.kkusativform, -en la forma del acusativo
der See, -n el lago
der Wa+.ld, “-er el bosque
das Wa+.ndern (Sg.) el caminar, el trekking
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5 der Hafen, “- el puerto
das So+.nderangebot, -e la oferta
die Wo+.chenendreise, -n el viaje de f n de semana
der Mi+.ni-Dialog, -e el mini-diálogo

6 die BahnCard, -s tarjeta de cliente de la RENFE
der Fe+.nsterplatz, “-e el asiento de ventanilla
zurü. ckfahren, er fährt zurü. ck, 

ist zurü. ckgefahren
ir marcha atrás

einfach *,* 
(Bitte eine Fahrkarte nach Heidelberg – einfach.)

sólo ida 
(Por favor, un billete a Heidelberg, sólo ida.)

das Fe+.nster, - la ventana
der Ga+.ng, “-e 

(Möchten Sie am Fenster oder am Gang sitzen?)
el pasillo 

(¿Quiere asiento de ventana o de pasillo?)
hi+.n (hin und zurück) ida ((de) ida y vuelta)
der Regionalexpress (Sg.) el expreso regional
der Si+.tzplatz, “-e el asiento
der Teil, -e la parte
die Ermäßigung, -en la rebaja, el descuento
die Stre+.cke, -n el trayecto
die Verbi+.ndung, -en la conexión, la combinación
der Zugtyp, -en el tipo de tren

7 die Rezeption, -en la recepción
der Fe+.rnsehraum, “-e la sala de televisión
der Frühstücksraum, “-e la sala de desayuno
der I+.nternetanschluss, “-e la conexión a Internet
das W-Lan (Sg.) WLAN
der Aufzug, “-e el ascensor
die Ja+.cke, -n la chaqueta

8 das Geräusch, -e el ruido, el sonido
das Grad, -e (3 Grad Celsius) el grado, la temperatura (3 grados 

centígrados)
minus 

(Es ist sehr kalt, minus 15 Grad.)
menos, bajo cero 

(Hace mucho frío, 15 grados bajo cero.)
regnen, es regnet, geregnet llover
scheinen, er scheint, geschienen 

(Die Sonne scheint.)
brillar 

(Hace sol.)
der Schnee (Sg.) la nieve
schneien, es schneit, geschneit nevar
der Wi+.nd, -e el viento
die Wo+.lke, -n la nube
die Wo+.rtgruppe, -n el grupo de palabras

9 die Jahreszeit, -en la estación del año
na+.ss, na+.sser, am na+.ssesten mojado,-a
die Regenzeit, -en la estación de lluvias
se+.lten, se+.ltener, am se+.ltensten pocas veces
tro+.cken, tro+.ckener, am tro+.ckensten seco
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die Tro+.ckenzeit, -en la temporada seca
wi+.ndig, wi+.ndiger, am wi+.ndigsten ventoso, hacer viento

10 empfehlen, er empfi ehlt, empfohlen recomendar
e+.xtra especialmente
gü. nstig, gü. nstiger, am gü. nstigsten barato, de buen precio
der Stra+.nd, “-e la playa

11 ausgeben, er gibt aus, ausgegeben gastar
bi+.s zu (Sie sparen bis zu 70 Prozent.) hasta (Se ahorra hasta el 70%.)
einig- (Ich fahre mit einigen Freunden nach 

Stuttgart.)
unos/unas (Me voy a Stuttgart con unos 

amigos.)
die Fahrt, -en el viaje
die Gebühr, -en la tasa
gegen 

(Gegen 9 Uhr fahren wir zurück.)
alrededor de, aproximadamente 

(Regresamos alrededor de las nueve.)
ge+.lten, er gi+.lt, gego+.lten valer
mi+.tfahren, er fährt mi+.t, ist mi+.tgefahren ir en coche con alguien
ohne (+ A.) sin
reisen, er reist, ist gereist viajar
die Rü. ckkehr (Sg.) la vuelta, el viaje de vuelta, el regreso
ru+.nd 

(Das kostet rund 300 Euro.)
aproximadamente 

(Cuesta aproximadamente 300 euros.)
das Schlo+.ss, “-er el castillo
sparen, er spart, gespart ahorrar

12 der Ku+.rsausflug, “-e la excursión con el curso
die Sprachschule, -n la escuela de idiomas

13 inklusive incluido

P das Ha+.ndyfoto, -s la foto hecha con el móvil

der Föhn, -e el secador (de pelo)
die Mi+.nibar, -s el minibar
der Bahnangestellte, -n el empleado de ferrocarriles
die Bahnangestellte, -n la empleada de ferrocarriles
die Übersicht, -en el resumen
das Befi +.nden (Sg.) el estado de salud
die Konsona+.ntenverbindung, -en el grupo de consonantes
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